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[@Y WARNING: Risk of fire/flammable material.
The symbol indicates there is a risk of fire since
flammable materials are used. Take care to avoid
causing a fire by igniting flammable material.

]2 WARNUNG: Brandgefahr / brennbare Stoffe. Das Symbol weist darauf
hin, dass aufgrund der Verwendung von brennbaren Materialien eine
Brandgefahr besteht. Achten Sie darauf, dass Sie kein Feuer verursachen,
indem Sie brennbare Materialien entziinden.

EE ATTENTION : Risque d’incendie/matériau inflammable. Le symbole
indique qu'il y a un risque d'incendie car des matériaux inflammables sont
utilisés. Veillez a ne pas provoquer d'incendie en manipulant des matériaux
inflammables.

m AVVERTENZA: Rischio di incendio/materiale inflammabile. |l simbolo
indica che esiste un rischio di incendio poiché vengono utilizzati materiali
infiammabili. Prestare attenzione a non provocare un incendio dando fuoco a
materiale infiammabile.

(35 ADVERTENCIA: Riesgo de incendio/material inflamable. El simbolo
indica que existe un riesgo de incendio ya que se utilizan materiales
inflamables. Proceda con cuidado para evitar encender material inflamable y
causar un incendio.

AVISO: Risco de incéndio/material inflamavel. O simbolo indica que
existe risco de incéndio devido ao uso de materiais inflamaveis. Cuidado
para evitar provocar um incéndio ao acender material inflamavel.

N[ WAARSCHUWING: Brandgevaar/ontvlambaar materiaal. Het symbool
geeft aan dat er brandgevaar bestaat omdat ontvlambare materialen worden
gebruikt. Zorg ervoor dat u geen brand veroorzaakt door het ontsteken van
ontvlambaar materiaal.

@M FIGYELEM! T(izveszély/gytlékony anyagok. A szimbolum tlzveszélyre
utal, mivel a termék gyulékony anyagokat tartalmaz. Ugyeljen arra, hogy ne
okozzon tlizet a gyulékony anyagok meggyujtasaval.



(@1 OSTRZEZENIE: ryzyko pozaru/materiaty tatwopalne. Symbol oznacza
ryzyko pozaru, poniewaz uzywane sg materiaty tatwopalne. Nalezy uwazac,
aby nie spowodowac pozaru przez zapton materiatéw tatwopalnych.

VAROVANI! Nebezpeé&i pozaru / hoflavy material. Symbol oznaduje
nebezpecCi pozaru, protoze se pouzivaji hoflavé materialy. Dbejte na to, aby
nedos$lo k zapaleni hoflavého materialu.

[@A NPOEIAOMOIHZH! Kivduvog Trupkayidg/e0pAekTo UAIKS. To cUuBoAO
UTTOOEIKVUEI OTI UTTAPXEI KivOUVOG TTUPKAYIAG dEdOEVOU OTI
XPNOIYOTTOIOUVTAI EUPAEKTA UAIKA. MpooéfTe va atmo@uUyeTe TNV TTPOKANOCN
TTUPKAYIAG HEOW TNG AVAPAEENS eUPAEKTOU UAIKOU.

EE MPEAYNPEXOEHWME: OnacHocT OoT noXxap/3ananum martepuann.
CvMBONBbT NOKa3Ba, Ye CbLeCcTBYyBa ONACHOCT OT MOXap, Tbi KaTo ce
n3nonaear 3anannumu matepmann. BHumaBanTe ga He npeamsBukaTe noxap
ypes nognansaHe Ha 3ananum martepuan.
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Thank You EN

Thank you for purchasing a Haier Product.

Please read these instructions carefully before using this appliance. The instructions con-
tainimportantinformation which will help you get the best out of the appliance and ensure
safe and proper installation, use and maintenance.

Keep this manualin a convenient place so you can always refer to it for the safe and proper
use of the appliance.
If you sell the appliance, give it away, or leave it behind when you move house, make sure
you also pass this manual so that the new owner can become familiar with the appliance
and safety warnings.

Legend

Warning —Important Safety information
General information and tips

Environmental information
Disposal

Help protect the environment and human health. Put

the packaging in applicable containers to recycle it.

Help to recycle waste of electrical and electronic ap-
—

pliances. Do not dispose appliances marked with this
symbol with the household waste. Return the product
to your local recycling facility or contact your municipal
office.

Risk of injury or suffocation!

Refrigerants and gases must be disposed of professionally. Ensure that the tubing of
the refrigerant circuit is not damaged before being properly disposed of. Disconnect
the appliance from the mains supply. Cut off the mains cable and dispose of it. Remove
the trays and drawers as well as the door catch and seals, to prevent children and pets
to get closed in the appliance.

Old appliances still have some residual value. An environmentally friendly method of dis-
posal will ensure that valuable raw materials can be recovered and used again.

Cyclopentane, a flammable substance not harmful to ozone, is used as an expander for
the insulation foam.

By ensuring this product is disposed of correctly,you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health, which could otherwise be caused.

For more detailed information about recycling of this product, please contact your local
council, your household waste disposal service or the shop where you purchased the pro-
duct, handled by the professionals.
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1-Safety information EN

Before switching on the appliance for the first time read the fol-
lowing safety hints!:

/I\ WARNING!

Before first use

» Make sure there is no transport damage.
» Remove all packaging and keep out of children’s reach.
> Wait at least two hours before installing the appliance in order to

ensure the refrigerant circuit is fully efficient.

» Handle the appliance always with at least two persons because it

is heavy.

Installation

| 2

>

>

The appliance should be placed in a well-ventilated place. Ensure
a space of at least 10 cm above and around the appliance.
WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.

Never place the appliance in a damp area or location where it
might be splashed with water. Clean and dry water splashes and
stains with a soft clean cloth.

Do not install the appliance in direct sunlight or in the near of heat
sources(e.g. stoves, heaters).

Install and level the appliance in an area suitable for its size and
use.

Make sure that the electrical information on the rating plate
agrees with the power supply. Ifit does not, contact an electrician.
The appliance is operated by a 220-240 VAC/50 Hz power sup-
ply. Abnormal voltage fluctuation may cause the appliance to fail
to start, or damage to the temperature control or compressor, or
there may be an abnormal noise when operating. In such case, an
automatic regulator shall be mounted.

Do not use multi- plug adapters and extension cables.
WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or
portable power supplies at the rear of the appliance.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply
cordis not trapped or damaged.

Do not step on the power cable.



N 1-Safety information
/A\ WARNING!

» Use a separate earthed socket for the power supply which is easy
accessible. The appliance must be earthed.

Only for UK: The appliance's power cable is fitted with 3-cord
(grounding) plug that fits a standard 3-cord (grounded) socket.
Never cut off or dismount the third pin (grounding). After the ap-
pliance is installed, the plug should be accessible.

» WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

Daily use

» This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved.

» Children shall not play with the appliance.

» Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload
refrigerating appliances, but not allowed to clean and install the
refrigerating appliances.

» Keep away children under 3 years of age from the appliance un-
less they are constantly supervised.

» Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

» The appliance must be positioned so that the plugis accessible

» If coal gas or other inflammable gas is leaking into vicinity of the
appliance, turn off the valve of the leaking gas, open the doors
and windows and do not unplug the power cable of the refrigera-
tor/freezer or any other appliance.

» Notice that the appliance is set for operation at the specific am-
bient range between 10 and 38°C. The appliance may not work
properly ifitis left for along period at a temperature above or be-
low the indicated range.

» Do not place unstable articles (heavy objects, containers filled with
water) on top of the refrigerator/freezer, to avoid personal injury
caused by falling or electric shock caused by contact with water.

» Do not pullon the door shelves. The door may be pulled slant, the
bottle rack may be pulled away, or the appliance may topple.



1-Safety information EN
&WARNING'

» Openand close the door only with the handles. The gap between
the door and the cabinet is very narrow. Do not put your hands in
these areas to avoid pinching your fingers. Open or close the re-
frigerator/freezer doors only when there are no children standing
within the range of door movement.

» Never store bottled beer or beverages, liquids in bottles or cans
(besides high percentage spirits) especially carbonated bever-
ages in the freezer, as these will burst during freezing.

» Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellant in this appliance.

» Do not store medicines, bacteria or chemical agents in the ap-
pliance. This appliance is a household appliance. It is not recom-
mended to store materials that require strict temperatures.

» Check the condition of food if a warming in the freezer has taken
place.

» Do not set unnecessarily low temperature in the refrigerator
compartment. Minus temperatures may occur at high settings.
Attention: Bottles can burst

» Do not touch frozen goods with wet hands (wear gloves). Espe-
cially do not eat ice lollies immediately after removal from the
freezer compartment. There is the risk to freeze or the formation
of frost blisters. FIRST aid: keep immediately under running cold
water. Do not pull away!

» Do not touch the inside surface of the freezer storage compart-
ment when in operation, especially with wet hands, as your hands
may freeze onto the surface.

» Unplug the appliance in the event of a power interruption or be-
fore cleaning. Allow at least 7 minutes before restarting the appli-
ance, as frequent starting may damage the compressor.

» WARNING: Do not use electrical appliances inside the food stor-
age compartments of the appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.



EN 1-Safety information

/A\ WARNING!

Maintenance / cleaning

» Make sure children are supervised if they carry out cleaning and
maintenance.

» Disconnect the appliance from the electrical supply before un-
dertaking any routine maintenance. Allow at least 7 minutes be-
fore restarting the appliance, as frequent starting may damage
the compressor.

» Hold the plug, not the cable, when unplugging the appliance.

» Do not clean the appliance with hard brushes, wire brushes, de-
tergent powder, petrol, amyl acetate, acetone and similar organic
solutions, acid or alkaline solutions. Please clean with special re-
frigerator/freezer detergent to avoid damage. Eventually use
warm water and baking soda solution - about a tablespoon of
baking soda to a litre/quart of water. Rinse thoroughly with wa-
ter and wipe dry. Do not use cleaning powders or other abrasive
cleaners. Do not wash removable parts in a dishwasher.

» Do not scrape off frost and ice with sharp objects. Do not use
sprays, electric heaters like heater, hair dryer, steam cleaners or
other sources of heat in order to avoid damage to the plastic parts.

» WARNING: Do not use mechanical devices or other means to ac-
celerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.

» If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manu-
facturer, its service agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

» Do nottryto repair, disassemble or modify the appliance by your-
self. In case of repair please contact our customer service.

» If the illuminating lamps are damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in or-
der to avoid a hazard.

» Eliminate the dust on the back of the unit at least once in the year
to avoid hazard by fire, as well as increased energy consumption.



1-Safety information EN

» Do not spray or flush the appliance during cleaning.

» Do not use water spray or steam to clean the appliance.

» Do not clean the cold glass shelves or glass door with hot water.
Sudden temperature change may cause the glass to break.

» Ifyouleave your appliance out of use for an extended period, leave
it open to prevent odour and unpleasant smells building up inside.

Refrigerant gass information

& WARNING!

The appliance contains the flammable refrigerant ISOBUTANE
(R600a). Make sure the refrigerant circuit is not damaged during
transportation or installation. Leaking refrigerant may cause eye
injuries or ignite. If a damage has occurred, keep away open fire
sources, thoroughly ventilate the room, do not plug or unplug the
power cords of the appliance or any other appliance. Inform the
customer service.

In case of eyes get into contact with the refrigerant, rinse it imme-
diately under running water and callimmediately the eye specialist.

WARNING: The refrigeration system is under high pressure. Do not
tamper with it. Since the flammable refrigerants are used, please,
install, handle and service the appliance strictly according to the in-
struction and contact the professional agent or our after-sales ser-
vice to dispose of the appliance.

& WARNING!

For refrigerators with ice-water function, please pay attention to
the following warning:

For appliances not intended to be connected to the water supply:
WARNING: fill with potable water only.

For appliances intended to be connected to the water supply:
WARNING: connect to potable water supply only.

If you want to clean the water system, please refer to the User Man-
ual. If you have any questions, please contact the after-sales service.



EN 2-Intended use

2.1 Intended use

This appliance is intended to be used in household and similar ap-
plications such as

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environ-

ments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and other residen=

tial type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

» If the appliance is not used for an extended period of time, and
you will use only the Holiday-function or the fridge off function for
the refrigerator/freezer:

- Take out the food.

- Unplug the power cord.

- Empty and clean the water tank.

- Clean the appliance as described above.

- Keep the doors open to prevent the creation of bad odours in-

side.

» To ensure the safe preservation of foodstuffs or wine, please
comply with this instruction to use.

» The appliance should be cleaned at least once every four weeks
for good maintenance and to prevent stored food odours. Al-
ways keep the door gasket clean.

(1.) Please scrub the interior and exterior of the refrigerator, in-
cluding door gasket, door rack, glass shelves, boxes and so on,
with a soft towel or sponge dipped in warm water (neutral de-
tergent can be added).

(2.) Ifliquids are accidentally spilled, all contaminated components
should be removed and placed under the running water. After
washing, wipe and dry.

(3.) Ifthereis spilled cream (such as the cream, melting ice cream),
please remove all the contaminated parts, put them into the
warm water at about 40 °C for a while, then rinse with the flow
water, dry and place it back into the refrigerator/freezer.

(4.) In case some small part or component enters inside of the
fridge (between the shelves or drawers), use small soft brush
to release it. If you could not reach the part, please contact
Haier service.



Z2-Intended use EN

» To avoid contamination of food, please respect the following in-
structions:

10

Opening the door for long periods can cause a significant in-
crease of the temperature in the compartments of the appli-
ance.

Cleanregularly surfaces that can come in contact with food and
accessible drainage systems.

Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the
water system connected to a water supply if water has not been
drawn for 5 days.

Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigera-
tor/freezer, so that it is not in contact with or drip onto other
food. To ensure the safe preservation of foodstuffs, instant
food and raw meat / fish shall be stored separately.

Two-star frozen-food compartments are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice cream and making ice
cubes.

One-, two- and three-star compartments are not suitable for
the freezing of fresh food.

If the refrigerating appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open to pre-
vent mould developing within the appliance.

» The details on the most appropriate part in the compartment of
the appliance where specific types of food shall be stored, con-
sidering the distribution of temperature that can be present in
the different compartments of the appliance are in the other part
of the manual.



EN 2-Intended use

Disposal

The = Symbol on the product or on its packaging indicates that
this product may not be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential negative con-
sequences for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this prod-
uct. For more detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household waste disposal
service or the shop where you purchased the product.

Since the flammable insulation blowing gases are used, please con-
tact the professional agent or our after-sale service to dispose of
the appliance.

WARNING!
Risk of injury of suffocation!

Refrigerants and gases must be disposed of professionally. Ensure
that the tubing of the refrigerant circuit is not damaged before be-
ing properly disposed of. Disconnect the appliance from the mains
supply. Cut off the mains cable and dispose of it. Remove the trays
and drawers as well as the door catch and seals to prevent children
and pets to get closed in the appliance.

2.2 Accessories
Check the accessories and literature in accordance with this list (Fig. 2.2):

2.2
. ) <G SN
& T @@é
Water pipe Water filter 6.35mm adapter withvalve  6.35mm adapter
: u
Eggtray 2 clips Energy label ~ Warranty card User manual

11
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3-Product descripstion

1

Notice

EN

Due to technical changes and different models, some of the illustrations in this manual
may differ from your model.

Picture of appliance (Fig. 3)

3
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A: Freezer compartment B: Fridge compartment
1 Ceilingcamp 8 Adjustable feet
2 lce maker withice container 9 Airduct
3 Airduct 10 Ceilinglamp
4 Water andice dispenser 11 Eggtray
5 Storage shelves 12 Door rack/bottle holder
6 Sensor 13 Shelves
7 Drawers 14 Drawers



EN 4-Control panel

Control panel (Fig. 4)

bl b2 h

fl f2 dg e

Keys:

A Holiday function on/off

B Freezertemperature adjustment
C Filter Reset

D lce Maker function on/off

E Auto Set function on/off

F Fridge temperature adjustment
G Panellock selector
H Dispenser function selection

Indicators:

a Holiday mode

bl Temperature of freezer
b2 Super-Freeze mode

c  Filter change status

d lce Maker status

e  Auto Set status

f1  Temperature of fridge
f2 Super-Cool mode

g Panellock

h  Dispenser status

13
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5.1 Before first use

» Remove all packaging materials, keep them out of children’s reach and dispose them
in an environmentally friendly manner.

» Cleantheinside and outside of the appliance, as well as the interior and accessories
with water and a mild detergent and dry it well with soft cloth.

» Afterthe appliance has been levelled and cleaned, wait for at least 2 hours before con-
necting it to the power supply. See Section INSTALLATION.

» Precool the compartments at high settings before loading with food. The function
Super Cooland Super Freeze helps to cool down the compartments quickly.

» The refrigerator temperature and freezer temperature are automatically set to 5°C
and -18 °C respectively. These are the recommended settings. If desired, you can
change these temperatures manually. Please see Manual adjusting mode.

5.2 Sensor keys

The keys on the control panel are sensor keys, which could respond when lightly touched

withthe finger.

5.3 Switching the appliance on /off

The appliance is in operation as soon as it is connected to the power supply. The tem-
peratures displayed will show the actual temperatures in the compartment. The panellock
might be active.

Empty the appliance before switching it off. To switch off the appliance, pull the power cord
out off the power socket.

@ Notice: Presettings

» The appliance is preset to the recommended temperature of 5°C (refrigerator) and
-18°C (freezer). Under normal ambient condition you need not to set a temperature.

» When the appliance is switched on after disconnection from the main power supply, it
may take up to 12 hours for the correct temperatures to be reached.

5.4 Lock/unlock panel
» Touchkey "G" (3 Sec. Lock) for 3 seconds to block

5.4 ‘ /
\ / the temperature and function setting keys against
— & —

activation.
» Theindicator "g"lights up (Fig. 5.4) and the illumina-

/7(%1'0\&\ tion of the panelis switched off. Theicon flashesifa

key is touched while the panellock is activated.

» Tounlock the panel, touch the key again for 3 sec-
onds.

@ Notice: Panel lock

The control panel is automatically blocked against activation if no key is touched for 30
seconds. For any settings except dispenser function, the control panel must be unlocked.
5.5 Standby-mode

The display screen turns off automatically 30 seconds after a key was touched. The dis-
play is locked automatically. It lights up automatically when any key is touched or one of
the doorsis opened.
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5.6 Door opening alarm

When a door is left open for more than 1 minute, the door opening alarm sounds. The
alarm can be silenced by closing the door. If the door is left open for more than 7 minutes,
the light inside the compartment automatically switches off.

5.7 Select the working mode
You need to select one of the following two ways to set the appliance:

5.7.1 Auto Set mode 57.1-2 5.7.1-1

If you do not have any special requirements, we rec- \ ‘ /

ommend that you use Auto Set mode: In this mode, /

the appliance automatically adjusts the temperature Auto Set

setting according to the ambient temperature and Mt

temperature change in the appliance. 71

1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked
(Fig. 5.4).

2. Touchkey "E"(Auto Set) (Fig. 5.7.1-1)

3. Indicator "e"lights up and the function is activated
(Fig.5.7.1-2).

By repeating the above steps or selecting Holiday/

Super-Freeze/Super-Cool mode, this function can

be switched off again.

@ Notice: Auto Set mode

In Auto Set mode, the temperature of the fridge and freezer cannot be adjusted manually.

5.7.2 Manual adjusting mode

If you want to manually adjust the temperature of the appliance in order to store a particu-
lar food, you can set the temperature via a temperature adjusting key:

5.7.2.1 Adjust the temperature of the fridge
1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked (Fig

5.4). ' \ ‘

2. Touch key "F" (Fridge) to select the fridge compart- o
ment. The temperature in the fridge compartment | R .,—‘
(f1) starts flashing (Fig. 5.7.2-1). ——-—C

3. Touch key "F" (Fridge) repeatedly until the de- [Fridge azrlsdgg

sired temperature is flashing (Fig. 5.7.2-2). —
A signal  will sound at each key touch.
The temperature increases in sequences of 1 °C
from a minimum of 1 °C to a maximum of 9 °C. The
optimum temperature in the fridge is 5°C. Colder
temperatures mean unnecessary energy con-
sumption.

4. Touch any key except"F" (Fridge) to confirm, or the
setting confirms automatically after 5 seconds. The
displayed temperature stops flashing.

5.7.2-2

15



@ Notice: Conflict with other functions

The temperature cannot be adjusted, if any other function (Super Cool, Super Freeze,

Holiday or Auto Set) is activated or the display is locked . The corresponding indicator
will flash accompanied by a buzzer.

5.‘7.\2—‘3 77 5.7.2-4 7;

el

_ _l¢
~
Freezer

3 Sec. Super-Frz.

Freezer

3 Sec. Super-Frz.

5.7.2.2 Adjust the temperature of the freezer

1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked (Fig.
5.4).

2. Touch key "B" (Freezer) to select the freezer com-
partment. The temperature in the freezer compart-
ment (b1) starts flashing (Fig. 5.7.2-3).

3. Touch key "B" (Freezer) repeatedly until the de-

sired temperature is flashing (Fig. 5.7.2-4). A signal
sounds at each key press.
The temperature increases in sequences of 1 °C
from -14 °C to -24 °C. The optimum temperature
in the freezeris -18 °C. Colder temperatures mean
unnecessary energy consumption.

4. Touch any key except "B" (Freezer) to confirm, or

the setting confirms automatically after 5 seconds.
The displayed temperature stops flashing.

@ Notice: Influences on temperature

The indoor temperatures are influenced by the following factors:

» Ambient temperature
» Frequency of door opening

5.8

Fridge

3 Sec. Super-Cool

- N
RS
| _lc
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» Amount of stored foods
» Installation of the appliance

5.8 Super-Cool function

Switch on the Super-Cool function if you want to add
a large quantity of food at once (for example after
purchase). The Super-Cool function accelerates the
cooling of fresh food and protects the goods already
stored from undesirable warming.

1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked
(Fig. 5.4).

2. Touchkey "F" (Fridge) for 3 seconds. Indicator"f2"
lights up and the function is activated. (Fig. 5.8).

The same operation stops the Super-Cool function.

@ Notice: Automatic switch off

> This function willautomatically disabled after approximately 6h.

» The functionis also disabled if the Auto Set mode or Holiday function is chosen.
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5.9 Super-Freeze function

Fresh food should be frozen to the core as quickly as
possible. This preserves the best nutritional value, ap-
pearance and taste. The Super-Freeze function ac-
celerates the freezing of fresh food and protects the
goods already stored from undesirable warming. If you
needto freeze alarge amount of food at once, itis rec-
ommended to set the Super-Freeze function ahead of
time 12 h before adding the food.

1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked
(Fig. 5.4).

2. Touch key "B" (Freezer) for 3 seconds Indicator
"b2" lights up and the function is activated. (Fig.
5.9).

The same operation stops the Super-Freeze function.

@ Notice: Automatic switch off

(0 \ /
Freezer

3 Sec. Super-Frz.

» The Super-Freeze function automatically switches off after approximately 50h.

» The functionis also disabled if the Auto Set mode or Holiday function is chosen.

5.10 Holiday function

This function sets the fridge temperature to 17 °C.

This allows to keep the door of the empty fridge closed
without causing an odour or mold during a long ab-
sence (e.g. during holiday). The freezer compartment
is not affected by this setting.

1. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked
(Fig. 5.4).

2. Touchkey"A" (Holiday) for 3 seconds. Indicator “a"
lights up and the function is activated (Fig. 5.10).

By repeating the above steps or selecting another
function this function can be switched off.

/I\ WARNING!

When the Holiday functionis activated, no goods must be stored in the fridge com-
partment. The temperature of + 17 °C is too high to store food.

17
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5.11 Ice Maker function

This function allows to produce ice, which can be re-
moved through the dispenser.

The ice maker periodically receives an automatic flow

of water which is frozen into ice cubes. Capacity of the

ice maker depends on the ambient temperature, fre-

quency of freezer door openings, and the tempera-

ture setting of the freezer compartment. The maxi-

mum quantity of ice production per dayis 1.1 kgifthe

freezer temperature is set at -24 °C under the 25 C

ambient temperature condition.

1. Make sure the water supply valve is opened.

2. Unlock the panel by touching key "G" if it is locked
(Fig. 5.4).

3. Touchkey "D" (Ice on/off).

4. Indicator "d" lights up and the function is activated
(Fig.5.11).

By repeating step 2- step 4, this function can be switched

off again.

@ Notice: Ice Maker function

When the application is powered on, the ice maker is off by default.

» When you don't needice cubes for along period of time, please turn off the Ice Maker
function, empty the container and insert the cleaned container.
> The lcemaker can only be configured with manufacturer or purchased from its

service agent.

511.1-2 511.1-1

- /Cm\

Notice: Gettingice

5.11.1 Getting ice cubes from the dispenser

1. Press the "Cubed” key to select ice cubes. The
"Cubed"iconlights up (Fig. 5.11.1-1).

2. Place a glass under the water and ice dispenser
(Fig.5.11.1-2) on the front of the appliance.

3. Make sure the glass is close to the dispenser outlet to
prevent ice cubes from falling out.

4. Push the glass against the lever. Ice cubes fall into
the glass.

» When the appliance is switched on for the first time and if you start the ice function
while the container is empty, it may take up to 24 hours to make your first batch of ice

cubes.

» The first production of ice cubes (approx. 20 pieces) should not be consumed after
first use, after along non-use of the Ice Maker function and after a filter change.
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@ Notice: Getting ice

Do not take the filled ice container out off the freezer longer than necessary as ice
cubes may melt.

» Inperiods of infrequent ice withdrawal, cubes may stick together. This is normal.
» Ifice cubes get stale, throw them away and clean the ice container.

» 3seconds afterthe delivery ofice, the dispenser flap closes with a ‘phutt’ sound. Don't
remove the glass for 2 to 3 seconds as additional water or ice might be produced.

» Crushedice might be dispensed instead of cubed ice if crushed ice was the last opti-
on selected.

» Donotplaceice cubes which were not produced by the icemaker into the ice container
to prevent damage to the mechanism.

» You can switch the setting of the dispenser to Water, Cubed, or Crushed even when
the display is locked.

5.11.2 Getting crushed ice from the dispenser

1. Press the "Crushed" key to select crushedice, The "Crushed" iconlights up(Fig. 5.11.2).

2. Place a glass under the water and ice dispenser (Fig. 5.11.1-2) on the front of the ap-
pliance.

3. Make sure the glass is close to the dispenser outlet to prevent crushed ice from falling out.

4. Pushthe glass against the lever. Crushed ice falls into the glass.

& WARNING!

» Do notuse deep, narrow, fragile or delicate glasses or paper cups with the dispenser.

» Never place canned drinks or food inside the ice container, as this will damage the crush-
ing mechanism.

» Do notremove the cover of the ice maker to avoid accidental injury or damage to the
appliance.

5.11.2
5.12 Cool Water function
With this function the tankin the fridge is filled au- LJ
tomatically with drinking water which is cooled to drink- — | S —
ing temperature and can be tapped. /C m T~
1. Make sure the water supply valve is opened.
5.12-2 5.12-1
2. Touchkey (Water) (Fig. 5.12-1).
3. Indicator lights up, the function is activated __ 4 Water
(Fig. 5.12-2) and water can be tapped. ~—
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5.12.1 Getting water from the dispenser
1. Pressthe "Water” key to select cool water. The Water icon lights up.

2. Place a glass underneath the water and ice dispenser (Fig. 5.11.1-2) on the front of
the appliance.

3. Make sure the glassis in line with the dispenser to prevent water from splashing out.

4. Pushthe glass against the lever. Water flows into the glass.

@ Notice: Water dispenser

Forthe first useitis necessary to press the dispenser lever for 3 minutes in order to
clear the airin theline.

» Thefirst 7 glasses of water should not be consumed after initial start up or following
alengthy break in use.

> The first few glasses of water you take out are warmer than the next glasses. This is
normal.

> If youlike very cold water put some ice cubes from the ice container into the glass.

» Waterinthe tray should be removed, as it could spill when the door opens and closes.

5.13 5.13 Change filter indicator
Approximately every 6 months, the "Change Filter"

/ indicator light turns on (Fig. 5.13). This indicates that
/ the water filter has to be changed. Refer to CARE AND

_— O CLEANING.
:: The filter in the water pipe absorbs impurities and
makes water/ice clean and hygienic. After a long time
C- ||t rR et of usage ice cubes can become smaller because the
filter is blocked by the impuirities.

@ Notice: Filter change

» For animpeccable quality of the ice cubes, it is important to change the water filter
regularly. If the water quality shows signs of deterioration, either visually or in taste,
the filter should be changed sooner — before the indicator light turns on.

» After installation of new filter the next production of ice cubes (20 pieces approx)
or water (7 glasses approx) should not be consumed.

5.13.1 Reset the Change filter indicator

Touchkey "C" (3 Sec. Filter Reset) for 3 seconds, The "Change Filter"indicator (c) becomes
dark.

@ Notice: Reset Change filter indicator

To avoid diseases, do not deactivate the Change Filter indicator without changing the
filter.
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5.14 Tips on storing fresh food

5.14.1 Storing into the fridge compartment

>

vVvyyvyy

vy

Keep your fridge temperature below 5 °C.

Hot food must be cooled to room temperature before storing in the appliance.
Foods stored in the fridge should be washed and dried before storing.

Food to be stored should be properly sealed to avoid odour or taste alterations.

Do not store excessive quantities of food. Leave spaces between foods to allow cold
air flowing around them, for a better and more homogeneous cooling.

Foods eaten daily should be stored at the front of the shelf.

Leave a gap between foods and the inner walls, allowing air flow. Especially don't
store foods against the rear wall: foods could freeze against rear wall. Avoid direct
contact of food (especially oily or acidic food) with the inner liner, as oil/acid can
erode the inner liner. Clean away oily/acid dirt whenever it is found.

Defreeze frozen food in the fridge storage compartment. This way, you can use the
frozen food to decrease the temperature in the compartment and save energy.

The ageing process of fruit and vegetables such as courgettes, melons, papaya, ba-
nana, pineapple, etc. can be accelerated in the fridge. Therefore, it is not advisable to
store them in the fridge. However, the ripening of strongly green fruits can be pro-
moted for a certain period. Onions, garlic, ginger and other root vegetables should
also be stored at room temperature.

Unpleasant odours inside the fridge are a sign that something has spilled and clean-
ingis required. See CARE AND CLEANING.

Different kinds of food should be placed in different areas according to their proper-
ties (Fig. 5.14.1):

5.14.1

1 Butter, cheese etc.
2 Eggs, canned food, spices etc.
3 Drinks and bottled foods. | 1
4 Pickled foods, canned food, etc. :
5/6 Meat products, fish, raw food 5 — 2
7 Cans, dairy products etc.
8  Fruits, vegetables, lettuce, etc 6
9  Cooked meat, sausages, etc. ] 3

7

8

9
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5-Use

5.14.2 Storage into the freezer compartment

>
| 4

>

Keep the freezer temperature at -18 °C.

12 hours before freezing additional items switch on the Super-Freeze function; for
small quantities of food 4-6 hours are sufficient.

Hot food must be cooled to room temperature before storing in the freezer com-
partment.

Food cut into small portions will freeze faster and is easier to defrost and cook. The
recommended weight for each portionis less than 2.5 kg

It is better to pack food before putting it into the freezer. The outside of the pack-
aging must be dry to avoid bags sticking together. Packaging materials should be
odour-free, airtight, non-poisonous and nontoxic.

In order to avoid expiration of storage periods, please note the freezing date, time
limit and name of the food on the packaging according to the storage periods of dif-
ferent foods.

WARNING!: Acid, alkali and salt etc. could erode the internal surface of the freezer.
Do not place the food having these substances (e.g. sea fish) directly on the internal
surface. Salt water in the freezer should be cleaned up immediately.

Do not exceed the food storage times recommended by the manufacturers. Only
take the required amount of food out of the freezer.

Different kinds of food should be placed in different areas according to their proper-
ties (Fig. 5.14.2):

[ 5.14.2

1 Less weighty items, such as ice cream, vegeta-
bles, bread etc.

2 Large/heavier portions of food, such as meat
joints for roasting

@ Notice: Storage

Please keep a distance of more than 10 mm between the food and the sensor to
ensure the cooling effect.

Please leave the lowest drawer in the appliance when it is working in order to ensure
the cooling effect.

Food items that include ice (like ice cream etc.) should be stored inside the freezer
compartment instead of in the bottle holders. The temperature changes the bottle
holders are exposed to, caused by opening and closing the door, may thaw the food.
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Consume defrosted food quickly. Defrosted food cannot be re-frozen unless it is
firstly cooked, otherwise it may become inedible.

Do not load excessive quantities of fresh food in the freezer compartment. Refer
to the freezing capacity of the freezer — See TECHNICAL DATA or data at the type
plate.

Food can be stored in the freezer at a temperature of at least -18 °C for 2 to 12

months, depending on its properties (e.g., meat: 3-12 months, vegetables: 6-12
months)

When freezing fresh food, avoid bringing it in contact with already frozen food. Risk
of thawing!

Defreeze frozen food in the fridge. This way, you can use the frozen food to de-
crease the temperature in the compartment and save energy.

5.14.3 When storing commercially frozen foods, please follow these guidelines:

>

Always follow manufacturers' guidelines for the length of time you should store food
for. Do not exceed these guidelines!

Try to keep the length of time between purchase and storage as short as possible to
preserve food quality.

Buy frozen foods, which have been stored at a temperature of -18 °C or below.

Avoid buying food which has ice or frost on the packaging — This indicates that the
products might have been partially defrosted and refrozen at some point —temper-
ature rises affect the quality of food.

23
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6-Energy saving tips EN

@ Energy saving tips

» Make sure the appliance is properly ventilated (see INSTALLATION).

» Do not install the appliance in direct sunlight or in the near of heat sources(e.g.
stoves, heaters).

» Avoid unnecessarily low temperature in the appliance. The energy consumption in-
creases the lower the temperature in the appliance is set.

Functions like Super-Cool or Super-Freeze consume more energy.
Allow warm food to cool down before placing it in the appliance.
Open the appliance door as little and briefly as possible.

Do not overfill the appliance to avoid obstructing the air flow.
Avoid air within the food packaging.

Keep door seals clean so that the door always closes properly.

Y YV VYV vV VY VY

Defreeze frozen food in the fridge storage compartment.

B The most energy-saving configuration requires the appliance keep drawers, food box and
shelves on factory-fresh condition, and food should be placed as far as possible without
blocking the air outlet of the duct.
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7.1 Adjustable shelves
The height of the shelves can be adjusted to fit your
storage needs.

1. To relocate a shelf, remove it first by uplifting its
hind edge (1) and pulling it out (2) (Fig. 7.1).

2. Toreinstall it, put it on the lugs on both sides and
push it to the most rearward position until the rear
of the shelfis fixed inside the slots in the sides

Notice: Shelves
Ensure that all ends of a shelf are level.

7.2 Removable door racks/bottle holder
The door racks/bottle holder can be removed for
cleaning:

1. Placehands on each side of the rack/holder and lift
it upwards (1) (Fig. 7.2).

2. Pullthe door rack/bottle holder out (2).

3. Inorder to insert the door rack/bottle holder, the
above steps are carried out in reverse order.

7.3 Removable drawer

Toremove the drawer of the fridge or freezer compart-
ment pull out to the maximum extent (1), lift and remo-
ve (2) (Fig.7.3).

In order to insert the drawer, the above steps are car-
ried outinreverse order.

7.4 Ice container
7.4.1 Stopping the production of ice

7.2

If no ice or water is needed over along period of time, the valve between the water supply

and the appliance can be turned off.

Theice box should be cleaned, dried and put back into the appliance to prevent the emer-

gence of odours.

7.4.2 Removing the ice container (Fig.7.4.2)
1. Grip both side handles.

2. Liftthe container up.

3. Pullthe container out.

742

/-Equipment
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743
7.4.3 Reinstalling the ice container (Fig.7.4.3)
Toreinstall the ice container, the U-shaped bracket behind
the ice container (1 in Fig.7.4.3) must be aligned with the
corresponding metal structure. Follow the steps from 7.4.2
inthe reverse order.

@ Notice: ice box

Moisture can condense and freeze the ice box in place.

7.5 Thelight
The LED interior light comes on when the door is opened. The performance of the lights
is not affected by any of the appliance's other settings.

26
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8-Care and cleaning
& WARNING!
Disconnect the appliance from the power supply before cleaning.
8.1 General

Clean the appliance when only little or no food is stored.
The appliance should be cleaned every four weeks for good maintenance and to prevent
bad stored food odors.

& WARNING!

v

Do not clean the appliance with hard brushes, wire brushes, detergent powder, petrol,
amyl acetate, acetone and similar organic solutions, acid or alkaline solutions. Please
clean with special fridge detergent to avoid damage.

Do not spray or flush the appliance during cleaning.
Do not use water spray or steam to clean the appliance.

Do not clean the cold glass shelves with hot water. Sudden temperature change may
cause the glass to break .

Do not touch the inside surface of the freezer storage compartment, especially with
wet hands, as your hands may freeze onto the surface.

In case of heating check the condition of frozen goods.

Always keep the door gasket clean.

Clean the inside and housing of the appliance
with a sponge dampened in warm water and
neutral detergent (Fig. 8.1).

Rinse and dry with soft cloth.

Clean the accessories only with warm water and
neutral detergent.

Do not clean any of the parts of the appliance in a
dishwasher.

Allow at least 5 minutes before restarting the
appliance as frequent starting may damage the
CoMpressor.

8.2 Cleaning the ice container

Clean the ice container periodically with warm water, especially if ice cubes get older and
stale. Dry the container well before putting it back into the appliance in order to prevent
ice cubes from sticking to the walls.

27
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8.3 Defrosting

The defrosting of the fridge and the freezer compartment are done automatically; no
manual operation is needed.

8.4 Replacing the LED-lamps

& WARNING!

Do not replace the LED lamp yourself, it must only be replaced by either the manufac-
turer or the authorised service agent.

The lamps adopt LED as their light source, featuring low energy consumption and long

service life. If there is any abnormality, please contact the customer service . See CUS-
TOMER SERVICE.

Parameters of the lamps: 12 V; max 3 W
8.5 Replacing the filter

The water filter has to be changed approximately every 6 months, when the "Change Fil-
ter"indicator light (c) lights up (Fig. 5.13).

The filter set can be ordered via the CUSTOMER SERVICE.

& WARNING!

» Before replacing the filter deactivate the appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

» Turn off water supply.

8.5-1 8.5-2 1. Remove (1) the locking clip (C) on both sides of the
filter (A) and disconnect both pipes (2) (Fig. 8.5-1).

2. Install the new filter in correct position; the dart
shows the direction of water flow. Repeat step 1 in
reverse order.

3. Put the plug into the socket and open the water
tab to flush the hoses.

4. Reset the "Change Filter" indicator: Touch key
"C"(Filter reset) for 3 seconds, indicator "c" turns off
(Fig.8.5-2).

» Ensure always that the connectionis firm, dry and leak freel
» Take care the hose never to be crushed, kinked, or twisted.
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8.6 Non-use for alonger period

If the appliance is not used for an extended period of time, and you do not want to use the
Holiday-function for the fridge:

» Turn off the water supply (a few hours before you switch off the appliance).

Take out the food.

Empty and clean the ice container.

Unplug the power cord.

Clean the appliance as described above.

Keep the doors open to prevent the creation of bad odours inside.

Provide a new filter to install before the next use.

vVVYyVY VYVY

@ Notice: Switch off

Turn the appliance off only if strictly necessary.

8.7 Moving the appliance

1. Remove allfood and unplug the appliance.
2. Secure shelves and other moveable parts in the fridge and the freezer with adhesive tape.
3. Do not tilt the appliance more than 45° to avoid damaging the refrigerating system.

& WARNING!

» Do not lift the appliance by its handles.
» Never place the appliance horizontally on the ground.
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9-Troubleshooting

Many occuring problems could be solved by yourself without specific expertise. In case
of a problem please check all shown possibilities and follow below instructions before you
contact an after sales service. See CUSTOMER SERVICE.

30

& WARNING!

Before maintenance, deactivate the appliance and disconnect the mains plug from

the mains socket.

» Electrical equipment should be serviced only by qualified electrical experts, because
improper repairs can cause considerable consequential damages.

» A damaged supply should only be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

9.1 Troubleshooting table

Possible Cause

Problem

The compressor
does not work.

The appliance runs
frequently or runs
for a too long pe-
riod of time.

The inside of the
fridge is dirty and/
or smells.

Mains plug is not connected in the
mains socket.

The appliance is in the defrosting
cycle.

The indoor or outdoor tempera-
ture is too high.

The appliance has been off power
for a period of time.

Adoor of the appliance is not tight-
ly closed.

The door has been opened too
frequently or for too long.

The temperature setting for the
freezer compartment is too low.

The door gasket is dirty, worn,
cracked or mismatched.

The required air circulation is not
guaranteed.

The ice maker is running.

The inside of the fridge needs
cleaning.

Possible Solution

Connect the mains plug.

This is normal for an automatic
defrosting.

In this case, it is normal for the ap-
pliance to runlonger.

Normally, it takes 8 to 12 hours for
the appliance to cool down com-
pletely.

Close the door and ensure the ap-
pliance is located on a level ground
and there is no food or container
jarring the door.

Do not open the door too fre-
quently.

Set the temperature higher until a
satisfactory refrigerator tempera-
ture is obtained. It takes 24 hours
for the refrigerator temperature
to become stable.

Clean the door gasket or replace
them by the customer service.

Ensure adequate ventilation.

Thisis normal. The ice maker adds
extra work load.

Clean the inside of the fridge.

+ Food of strong odour is stored in « Wrap the food thoroughly.
the fridge.
[t is too cold in- < Thetemperature is set too low. » Resetthe temperature.
side the appli-
ance.

The Super-Cool / Super-Freeze
function is activated or is running
too long.

Switch off the Super-Cool/Super-
Freeze function.
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9-Troubleshooting

Problem Possible Cause Possible Solution

[tis not cold enough
inside the appli-
ance.

Moisture forma-
tion on the in-
side of the fridge
compartment.

Moisture accumu-
lates on the fridg-
es outside surface
or between the
doors.

Strong ice and
frost in the freez-
er compartment.

The door does not
close properly.

The appliance
makes abnormal
sounds.

Water drops coll-
ectin the lower
drawers of the
fridge.

The temperature is set too high.
Too warm goods has been stored.

Too much food has been stored at
one time.

The goods are too close to each
other.

Adoor of the appliance is not tight-
ly closed.

The door has been opened too
frequently or for too long.

The climate is too warm and too
damp.

Adoor of the appliance is not tight-
ly closed.

The door has been opened too
frequently or for too long.

Food containers or liquids are left
open.

The climate is too warm and too
damp.

The door is not closed tightly. The
cold air in the appliance and the
warm air outside it condensates.

The goods were not adequately
packaged.

A door/drawer of the appliance is
not tightly closed.

The door has been opened too
frequently or for too long.

The door gasket is dirty, worn,
cracked or mismatched.

Something on the inside prevents
the door to close properly.

The refrigerator is not level.

The appliance is not located on
level ground.

The appliance touches some ob-
jectaroundit.

Humidity levels are too high.

Reset the temperature.

Always cool down goods before
storing them.

Always store small quantities of
food.

Leave a gap between several
foods allowing air flowing.

Close the door.

Do not open the door too fre-
quently.

Increase the temperature.
Close the door.

Do not open the door too fre-
quently.

Let hot foods cool to room tem-
perature and cover food and li-
quids.

This is normalin damp climate and
will change when the humidity de-
creases.

Ensure that the door is tightly
shut.

Always pack the goods well.
Close the door/drawer.

Do not open the door too fre-
quently.

Clean the door gasket or replace
them by new ones.

Reposition the shelves, door
racks, or internal containers to al-
low the door to close.

Make sure the floor is level and
sturdy. Adapt adjustable feet.

Adjust the feet to level the appli-
ance.

Remove objects around the appli-
ance.

Raise the compartment tempera-
ture of the fridge.
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Problem

A slight sound
can be heard,
similar to that of
flowing water.
You hear an alarm
beep.

You hear a faint
hum.

The interior lighting
or cooling system
does not work.

The sides of the
cabinet and door
strip get warm.
You can get no
water from the
water dispenser
ornoice cubes

Only small ice
cubes are pro-
duced.

Ice dispenser is
jammed.

32
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Possible Cause Possible Solution

« Thisis normal. o =

» Thedooris open. » Close the door.

» The anti-condensation system is -
working.

» Mains plug is not connected in the
mains socket.

This prevents condensation andis
normal.

Connect the mains plug.

» The power supply is not intact. » Check the electrical supply to
the room. Call the local electricity
company!

» TheLED-lampis out of order. » Please call the service for chang-
ing the lamp.

» The light switch is blocked. » Disconnect the power supply. Lo-
cate the light switch and move it a
few times to see if this dislodges
the stuck food.

» Thisis normal. o =

«  Watertapis closed. » Check water tap.

» Inlet hose is kinked. » Checkinlet hose.

Water pressure islessthan0.15MPa -«
» Filteris blocked o
»  Dooris not fully closed. .

Check water pressure.
Change the filter.
Close the door.

Activate Cool Water/lce Maker
function
Wiait until ice cubes are supplied.

Take out the lump of ice cubes,
crushit, and return to ice box.

Lower the freezer temperature.

» Cool Water/Ice Maker functionis
not activated

«  Noice cubesin the container .
» lce cubes are sticking together. .

» Freezer temperature settoo high. -«

Keep in mind that it may take up to 12 hours to produce the first ice cubes.

+ Filter must be changed. » Change thefilter

+ Waterpressureislessthan0.15MPa  « Check water pressure

+  Water has frozento the spindleinthe -
ice box. The spindle pushes the ice
out. .

Remove the ice box. Clean and dry
the spindle. Replace the box.
Remove the ice cubes between
the ice maker and ice box.

» Only ice cubes produced by the
ice maker can be dispensed.

Ice cubes are jammed between the
ice maker and the ice box.

+ Other ice cubes were placed in the
ice box.
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Problem

The ice cubes
smell and taste
unpleasantly.

You hear sounds
like flowing wa-
ter or ice cubes
dropping

Water leaks out
of the appliance

The control pan-
el shows an error
code.

9-Troubleshooting

Possible Cause

Ice Maker function is not used of-
ten.

Unpacked food is stored in the
freezer compartment.

This is normal when ice or water
functionis activated

Water pressure is too high.
Water hose is damaged.

An electric operating problem has
occured.

9.2 Power interruption

Possible Solution

» Ice can take the smell and odour
of other substances. Discard the
ice cubes.

» Interrupt the power supply, close
the water tab and call the Cus-
tomer Service

« Callthe Customer Service.

In the event of a power cut, food should remain safely cold for about 5 hours. Follow these
tips during a prolonged power interruption, especially in summer:

» Openthe door/drawer as few times as possible.
» Do not put additional food into the appliance during a power interruption.

» If prior notice of a power interruption is given and the interruption duration is longer
than 5 hours, make some ice and put it in a container in the top of the fridge com-

partment.

» Aninspection of the goods is required immediately after the interruption.

» As temperature in the fridge will rise during a power interruption or other failure,
the storage period and edible quality of food will be reduced. Any food that defrosts
should be either consumed, or cooked and refrozen (where suitable) soon after-
wards in order to prevent health risks.

@ Notice: Memory function during power interruption

After restoration of power the appliance continues with the settings that were set be-
fore the power failure.
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10.1 Unpacking

& WARNING!

The appliance is heavy. Always handle with at least two persons.
» Keep all packaging materials out of children’s reach and dispose them in an environ-
mentally friendly manner.
» Take the appliance out of the packaging.
» Remove all packaging materials including the transparent protective film.
10.2 Environmental conditions
The room temperature should always be between 10 °C and 38°C, since it can influence
the temperature inside the appliance and its energy consumption. Do notinstall the appli-
ance near other heat-emitting appliances (ovens, fridges) without isolation.
- Extended temperate(SN): this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C;
- Temperate(N): this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C;
- Subtropical(ST): this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 38 °C;
- Tropical(T): this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C;
10.3 Space requirement
Required space when door is opened (Fig. 10.3):
Appl?ance width: 158.8 cm e 104
Appliance depth: 110.3cm : B
10.4 Ventilaton cross-section
To achieve sufficient ventilation of
the appliance for safety reasons, the
information of the required ventila-
tion cross sections must be obser- ‘
ved (Fig. 10.4).
Notice: For a free standing appliance: this refrigerating appliance is not intended to be used as
a built-in appliance.

10.5 Fresh water connection
Follow the installation instructions below (Fig. 10.5-1 to Fig. 10.5-6 ).

& WARNING!

» |tis recommended to have the appliance installed by a qualified technician.
» Make sure that the mains plugis disconnected from the mains socket.
» Make sure the water supply is blocked.

» A shut-off valve which must be easy accessible after installation must be installed
between the hose and the domestic water connectionin order to be able to interrupt
the water supply if necessary.

» Only connect to cold water supply.
» Use only the supplied hose set for the connection.

g
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& WARNING!

» Only connect to drinking water supply. The water filter only filters impurities in the
water and makes ice clean and hygienic. It cannot sterilize or destroy germs or other
harmful substances.

» Too high water pressure in the hose can damage the appliance. Install a pressure
reducer when the water pressure in the hose exceeds 0.6 MPa.

» Before connection, check whether the water is clean and clear.

@ Notice: Water connection

» Pressure of the cold water has to be 0.15-0.6 MPa.

» Themaximum permittedlength of water hose is 8 meter. Longer hoses will affect the
ice cubes and cold water content.

» Ambient temperature has to be 0 °C minimum.
» Keep the water hose away from heat sources.

1. Cut the pipe into two pieces with the required 10.5-1
length to connect the filter (A) with the appliance
(B1) and the water tap (B2) (Fig. 10.5-1). Make sure
to get a square cut by using a sharp knife.

2. Insert pipe (B1) approx. 12 mm deep into the
mounting fixture of the water filter (A) (Fig. 10.5-2).
Take care to install the filter in the correct direction.
The dart shows the direction of water flow.

3. Secure the pipe with a locking clip (C) according to
Fig. 10.5-3.

4. Repeat step 2 and 3 with the pipe (B2) onthe other
side of the filter

5. Connect the end of pipe (B2) to one of the adapters
‘D" or "E and F" which suits to the water main (Fig.
10.5-4). D

6. Remove the plugin the valve at the back of appliance
(Fig.10.5-5). 1

7. Connect the end of B1 to the valve atthe back of
the appliance (Fig. 10.5-6).

8. Open the water tab to check if the system is leak
free and flush the pipe.

WARNING!

» Ensure that the connections are always firm, dry and
leak free.

» Make sure the hose is never crushed, kinked, or twis-
ted.

10.5-2
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10-Installation

10.6

10.7

-

AV
& WARNING!

10.6 Aligning the appliance

The appliance should be placed on a flat and solid sur-
face.

1. Tilt the appliance slightly backwards (Fig. 10.6).
2. Setthefeetto the desired level.

Make sure the distance to the wall on the hinge
sidesisatleast 10cm.

3. The stability can be checked by alternately bump-
ing on the diagonals. The slightly swaying should
be the same in both directions. Otherwise the
frame can warp; possible leaking door seals are
the result. A low tendency to the rear facilitates
the closing of the doors.

10.7 Fine tuning of the doors

If the doors are still not in one level after levelling the
doors by the feet, this mismatch can be remedied by
turning the hinge lifting shaft at the right bottom cor-
ner of refrigerating door with a spanner (Fig. 10.7)

Clockwise turn lifting shaft with spanner to lower
door height (Fig. 10.7-1).

Antic lock wise turn lifting shaft with spanner to lift
door height (Fig. 10.7-2).

Do not adjust the hinge lifting shaft excessively to a height which might cause the shaft
to leave its original locked position. (Adjustable height range: 3 mm)

10.8

O
2h
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10.8 Waiting time

To the maintenance-free lubrication oilis locatedin the
capsule of the compressor. This oil can get through
the closed pipe system during slanting transport. Be-
fore connecting the appliance to the power supply you
have to wait at least 2 hours (Fig.10.8) so that the oil
runs back into the capsule.

EN
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10.9 Electrical connection

Before each connection check if:

» power supply, socket and fusing are appropriate to the rating plate.
» the power socketis earthed and no multi-plug or extension.

» the power plug and socket are strictly according.

Connect the plug to a properly installed household socket.

& WARNING!

To avoid risks a damaged power cord must be replaced by the customer service (see
warranty card).

10.10 Removing and installing the doors

Inthe event that you need to remove the appliance doors, please follow the door removal
and installation instructions below (Fig. 10.10).

& WARNING!

Before any operation, deactivate the appliance and disconnect the mains plug from
the mains socket.

Block the water supply.

The appliance is heavy. Always handle with at least two persons.

Do not tilt the appliance more than 45° or place it horizontally on the ground

The door may fall over and hurt people, or get damaged during these steps, please
pay more attention when removing and installing doors.

vyvyVvyy

1. Release the left side of two water couplers on the
frontleft corner at the bottom of appliance: pre-
ss and hold in the collar as shown and remove the
water pipe. (Fig.10.10-1).

2. Undo the hinge cover screw and remove the co-
ver (Fig. 10.10-2). When removing the freezer door,
disconnect all wires except for the grounding wire.

10-Installation
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10-Installation

3. Undo the screws holding the upper hinge in posi-
_ tion and then remove the hinge (Fig.10.10-3).

4. Lift the door to remove it (Fig.10.10-4). When re-
moving the freezer door, lift it high enough to pull
out the water connection from the bottom of the
appliance.

5. Refit the door by reversing the removal steps. En-
sure that the grounding cable will be fixed by the
screw.

6. Refitthe water connection.

10.10-4

:

@ Notice: Fridge door

The pictures show the removing of the freezer compartment door. For the fridge door
please use the corresponding parts on the other side.

[ 1]

LI
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11.1 Product fiche according to regulation EU No.2019/2016

Trade mark

Model identifier

Haier
HSR3918FI*/HSOBPIF9183 / HSOGPIF9183

Category of the model Refrigerator-freezer
Energy efficiency class F

Annual energy consumption (kWh/year) ! 393
Volume cooling (L) 337
Volume freezing (L) 178

Star rating X

Temperature of other compartments > 14 °C

Non applicable

Frostfree system Yes
Temperature rise time (h) 5
Freezing capacity (kg/24h) 10
Climate class

This appliance is intended to be used at an am- SN-N-ST
bient temperature between 10 °C and 38°C.

Noise emission class and airborne C(40)

acoustical noise emissions (db(A) re 1pW)

Construction type

Freestanding

YUbased on standard test results for 24 hours. Actual energy consumption will depend on

how the appliance is used and where it is located.

11.2 Additional technical data

Total storage volume (L) 515
Voltage / Frequency 220-240V ~/ 50Hz
Defrosting input power (W) 200

Main fuse (A) 15
Coolant R600a
Water pressure in MPa 0.15-0.6
Dimensions (H/W/D in mm) 1775/908/659

11.3 Standards and directives c E

This product meets the requirements of all applicable EC directives with the correspond-
ing harmonised standards, which provide for CE marking.

11-Technical data

39



12-Custom service

We recommend our Haier Customer Service and the use of original spare parts.
Ifyou have aproblemwith your appliance, please first check section TROUBLESHOOTING.

If you cannot find a solution there, please contact
» your local dealer or

» the Service & Support area at www.haier.com where you can find telephone numbers
and FAQs and where you can activate the service claim.

To contact our Service, ensure that you have the following data available.
The information can be found on the rating plate.

Model Serial No.

Also check the Warranty Card supplied with the product in case of warranty.

For general business enquiries please find below our addresses in Europe:

European Haier addresses

Country* Postal address Country* Postal address
Haier Europe Trading SRL Haier France SAS
Via De Cristoforis, 12 3-5rue des Graviers
LY 21100 Verese R 92200 Neuilly sur Seine
ITALY FRANCE
Haier Iberia SL Belgium-FR Haier Benelux SA
Spain Pg. Garcia Faria, 49-51 Belgium-NL  Anderlecht
Portugal 08019 Barcelona Netherlands  Route de Lennik 451
SPAIN Luxembourg BELGIUM
Haier Deutschland GmbH
Germany Hewlett-Packard-Str. 4
Austria  D-61352 Bad Homburg Poland ;
GERMANY Czechia Haier Poland Sp. zo.o.
: : Hungary Al. Jerozolimskie 181B
Haier Appliances UK Co.Ltd. Greece 02-222 Warszawa
United  ©OneCrown Square Romania POLAND
Kingdom Church Street East Russia
Woking, Surrey, GU21 6HR
UK

*For more information please refer to www.haier.com
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*Duration of the guarantee of the refrigerating appliance:

Minimum guaranteeis: 2 years for EU Countries, 3 years for Turkey, 1 year for UK, 1 year for
Russia, 3 years for Sweden, 2 years for Serbia, 5 years for Norway, 1 year for Morocco, 6 months
for Algeria, Tunisia no legal warranty required.

*The period of spare parts for the repair of the appliance:

Thermostats, temperature sensors, printed circuit boards and light sources are available for a
minimum period of seven years after placing the last unit of the model on the market.

Door handles, door hinges, trays and baskets for a minimum period of seven years and door
gaskets for a minimum period of 10 year, after placing the last unit of the model on the market.

*Technical Assistance

To contact the technical assistance, visit our website: https://corporate.haier-europe.com/en/
Under the section “website”, choose the brand of your product and your country. You will be
redirected to the specific website where you can find the telephone number and form to contact
the technical assistance

* For further information about the product, please consult: https://eprel.ec.europa.eu/
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PtkoBoAcCTBO 3a notpebutens

XnagunHuk ¢ ppunsep

HSR3918FI*
HSOBPIF9183
HSOGPIF9183

*=MP, MX, PG, PH, PB, PW



Bnarogapum Bu BG

Bnarogapum Bu, 4ye 3aKkynuxre npoaykt Haier.

Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO MHCTPYKUMUTE, Npean Aa uanonaeaTe To3u yped. NHCTpykuuute
CbAbpXKaT BaxHa MHGOpMaLWs, KOSITO LLe B MOMOTHe Aa Nony4uTte Hai-0obpoTo oT ypeaa u aa
ocurypute 6e3onacHo v NpaBMITHO MOHTUPaHe, yrnoTpeba u nogapbxkka.

CbxpaHsBaviTe TOBa pbKOBOACTBO Ha yAOOHO MACTO, 3a Aa MOXeTe No BCAKO Bpeme Aa npasute
cnpaeka c Hero 3a 6e3onacHo v NpPaBUITHO U3MOM3BaHe Ha ypeaa.

AKo npofasarte, nojapsisaTe Unv ocTaBssATe ypeaa, koraTo ce MectuTte, yBepeTe ce, Ye cTe npeaanu
1 TOBa PbKOBOACTBO, 3a 4a MOXe HOBUAT COBCTBEHMK a ce 3ano3Hae C ypeaa v npeaynpexaeHusta
3a 6esonacHocT.

JlereHpa

MpeaynpexaeHue — BaxxHa nHdopmMauus 3a 6esonacHoct
O6Lwa nHpopmaLuusi 1 CbBeTU

MHdopmauums 3a okonHaTa cpefa

U3xBbpnsaHe

MomorHeTe 3a oOna3BaHETO Ha OKoONHaTa cpefda W YOBELUKOTO

3apaBe. [ocTaBeTe onakoBkaTa B NMOAXOASLLM KOHTEMHEpU, 3a Aa

6bae peuvknupaHa. NomorHeTe 3a peuuKnMpaHeTo Ha oTnagbum
—

OT eNeKTPUYECKUN N eNeKTPOHHU ypeau. Ypeaun, 0603HayeHn ¢ To3n
cuMBOn, He TpsibBa Aa 6baaTt U3XBLPNSHU 3aedHO ¢ GuToBUTE
oTnagbLUmM. BbpHeTe npoaykta B MECTHOTO CbOPBXEHWe 3a pe-
LMKIMpaHe unu ce cBbpxeTe ¢ obLmnHekaTa cnyxba.

& NPEAYNPEXOEHUE!

OnacHocT oT HapaHsiBaHe unu 3ap,y|.uaBaHe!

XrnagunHuTe areHTU n rasoBeTe TpsibBa Aa ce U3XBBbPISAT KOMMNETEHTHO. MNpean aa u3xBbpnuTe no nof-
XOASLMS HAuMH, ce yBepeTe, Ye TpbOouTe Ha oxnaguTenHaTa Bepura He ca noBpeaeHu. MsknoyeTte ypega
oT 3axpaHBaHeTo. OTpexeTe 3axpaHBaluus kaben v ro n3xebpreTe. 3BageTe TaBuTe 1 YekmeokeTara,
KaKTo U chukcaTopa 1 yninbTHEHWUATa Ha BpaTaTa, 3a a NpeoTBpaTuTe 3aTBapsiHETO Ha Aelia U AOMaLLHN
nobvmMum B ypeaa.

CrapwuTe ypeau BCe oLle MMaT HsKakBa ocTaTb4Ha CTOMHOCT. EkonorocbobpaseH MeToq 3a U3XBbprisiHe
LLie rapaHTMpa, Ye LeHHUTe CypoBUHM MoraT Aa 6baaT Bb3CTaHOBEHM 1 U3MOMN3BaHN OTHOBO.

LivknoneHTaHbT, 3anannmo BELLECTBO, KOETO He € BpeHO 3a 030HOBMS CfI0M, Ce U3MOori3Ba KaTo
paswmpuTen 3a nsonaunoHHaTa naHa.

KaTto rapaHTupaTte npaBunHOTO U3XBBLPISHE HA NPOAYKTA, Lie MOMOrHeTe 3a NpefoTBpaTsiBaHe
Ha NoTeHUManHu oTpuuaTenHn Nocneamum 3a okosiHaTa cpefa U YOBELLKOTO 34paBe, KOUTO B NMPOTUBEH
cnyyan buxa mornu aa 6baaT NPUYMHEHN.

3a no-noapobHa MHMOPMaLUsi OTHOCHO peLVKIIMpaHeTo Ha TO3W NPOAYKT, MOJsl, CBbPXXETE Ce C BallaTa
o6LmHa, ¢ MecTHaTa cnyx6a no n3xBbprisiHe Ha GUTOBM OTNAAbLUM UNK C MarasuHa, OT KOMTO cTe
3aKynunu NpoaykTa, 3a Aa 6bAe NoeT OT KOMMNETEHTHM nuua.
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- Mhdbopmauus 3a 6e3onacHocT BG

Mpenn pa BKNounTe ypeaa 3a NbpBU NbT, NpoyeTeTe criegHuTe
cbBeTHu 3a 6e3onacHocT!

&I’IPEHYI’IPE)KHEHVIE!

Mpenyn nbpBoOHa4anHa ynortpeba

| 2
>
>

>

YBepeTe ce, Ye HaAMa TPaHCMOoPTHNU NoBpeau.

OTcTpaHeTe BCUYKM OMAaKOBKM M M1 MOCTABETE Ha HEAOCTBLMHO 3a AeLa MSICTO.
M3yakaiiTe noHe oBa Yaca npeayv MOHTUPaAHETO Ha ypeaa, 3a Aa CTe CUTYPHU,
ye oxraguTenHaTta Bepura e HanbiHO edpekTUBHA.

YpeabT TpsibBa a ce MECTM BMHArK NoHe oT ABamMa AyLUn, 3aL0TO € TEXbK.

MoHTupaHe

>

>

vV vV VvV

YpenbT TpsibBa fa 6bae noctaBeH Ha A4obpe npoBeTpuBO MAcTo. Ocurypete
NPOCTPaHCTBO OT Han-manko 10 cMm Hag ypeaa v oKomno ypeaa.
NMPEOYNPEXAOEHUE: lMooabpxanTe BEHTUNALWMOHHUTE OTBOPU Ha Kopnyca
Ha ypeda unu Ha BrpageHaTta KOHCTPYKUMS CBOOOLHN OT NPenATCTBUS.

Huvkora He mocTaBsanTe ypeda Ha BNaXHO MSACTO WM Ha MSCTO, KbOETO uma
onacHocT fa 6bae npbckaH ¢ BoAaa. lNoyncreante u nscyliaBanTe NpbCKM BOAa
M MeTHa C MeKa Y1cTa Kbpra.

He nocrtaBsiiTe ypeda Ha npska CnbHYeBa CBETNIMHA unu B 6G1M30CT 4O U3TO-
YHULM Ha TOMSIMHA (Hanp. NeYku, HarpeBaTenu).

[MocTaBeTe M HuBenNuWpanTe ypena B 30HA, NOOXOAsLlA 3a HEroBusi pasmep
n ynotpeba.

YBepeTe ce, Ye nHopmaumsTa 3a enekTpmyeckaTa nHctanauusa Ha Tabenkata
C [aHHM CbOTBETCTBA Ha 3axpaHBaHeTo. AKO He e Taka, CBbpXeTe Ce C enek-
TPOTEXHUK.

YpeobT pabotn npu 3axpaHBaHe 220 — 240 VAC/50 Hz. HeobuyanHute
dnyKTyaumMm B 3axpaHBaLLOTO HanpexXeHne moraT Aa AoBedaTt 4O HeyCrnelHo
cTapTVpaHe Ha ypeda, Aa NoBpensAT ynpaBrieHMEeTO Ha TemnepaTyparta unu
KOMMpecopa unu aa npuyamHAT HeobuyaeH Lym npu paboTa. B TakbB cnyyai ce
MOHTVpa aBTOMAaTUYEH perynaTop.

He n3nonasanTe pasknoHUTENU U YO bIDKUTENMN.

NMPEAYNPEXOEHUE: He pasnonarante NPeHOCUMU Pa3KIIOHUTENN WIn
NPEHOCUMU N3TOYHULM Ha 3axpaHBaHe B 3agHaTta 4acT Ha ypeaa.
NMPEOYNPEXAOEHMUE: lMpy nosvuMoHMpaHe Ha ypeda, yBEpeTe ce, 4e 3ax-
paHBaLLMAT kaben He e 3aKkneLLeH UM NoBpeseH.

He ctbnBanite Bbpxy 3axpaHBalyms kabern.



BG 1 - Indopmauma 3a 6es3onacHocCT

& NPEAYNPEXAEHUE!

» V3nonseanTte oTAeNeH 3a3eMeH KOHTaKT 3a 3axpaHBaHETO, KOWUTO € fnec-
HoOoCTbMNEeH. YpeaobT TpsibBa Aa e 3a3eMeH.

Camo 3a OGegmHeHOTO KpancrTBo:: 3axpaHBalMAT kaben Ha ypena
ecHabeH ¢ TpoeH (3a3emsiBalLl) LLerncen, KOMTO OTroBaps Ha CTaHA4apPTEH
TPOEH (3a3eMeH) KOHTaKT. Hukora He oTps3BanTe UK AEMOHTUpanTe
TpeTna wndT (3a3emsnBaHe). Cnen noctaBaAHETO Ha ypeaa Tpsbea ga
“Ma OocTbn Ao Lencena.

» MPEOYMNPEXOEHUE: He nospexnanTte oxnagutenHaTa Bepura.
ExxepHeBHa ynoTpeba

» To3n ypea MoOxe Aa ce M3nonsea OT Aeua Hag 8-roguiiHa Bb3pacT M OT
nvua ¢ HamaneHu U3NYECKN, CETUBHWN NN YMCTBEHM CMOCOOHOCTM UK
nunca Ha onuT U NO3HaHUS, ako ce HabnwgaBaT UM ca MHCTPYKTUPAHN
3a M3nonssaHeTo Ha ypea no 6esonaceH Ha4yuH 1 pasbupaT cBbp3aHuTe
C TOBa OMacHOCTH.

» [leuata He 6uBa ga uanonseaTt ypeaa 3a urpa.

» [leuia Ha Bb3pacT oT 3 A0 8 roguMHM MoraT ga 3apexgaT u pasTtoBapBaT
XNagunHu ypeam, Ho He MmoraT Aa rv NoYMcTBaT U MOHTMpaT.

» [eua nop 3-rogvwHa Bb3pacT TpsabBa Aa ce nas3aT ganed oT ypeaa,
C N3KIOYEHME Ha crnyyYauTe, Korato ca nog nocTosiHEH Hag3op.

» [louncTBaHeTO 1 NoTpebuTenckata nogapbxka Ha ypeda He 6uBa ga ce
n3BbpLLBa OT Aela 6e3 Haasop.

» YpenbT TpsbBa Aa € pa3nonoXeH Taka, yYe WencenbT Aa € AOCTbMNEH.

» AKo B 6M30CT A0 ypeaa u3truya OxNaguTerneH ras unm gpyr 3ananvm ras,
N3KMYeTe BEHTUNA HA N3TMYaLLMSA ra3, OTBOPETE BpaTUTE N Npo3opuunTe
W He wu3BaxpamTe LwWencena OT 3axpaHBawmsa kaben Ha xnagun-
HuKa/bprsepa nnn HAKOM Apyr ypea.

» OGbpHETE BHMMaHME, Ye ypenbT € HAacTpoeH 3a paboTta B onpederneH
OnanasoH Ha TemnepaTtypata Ha okonHata cpega mexagy 10 n 38°C.
YpeabT MoXxe Oa He paboTu NpaBUITHO, aKo € OCTaBEH 3a AbITbl NEPMOA
npu TemnepaTypa Hag Unn nog nocoyYeHnsa ananasoH.

» He noctaBsante HectabunHu npegmMeTn (TEXKM npegMeTu, CbAoBE,
NMbfHM C BOJA) BbPXY XnagwunHuka/gppusepa, 3a [ga usberHerte
HapaHsiBaHe, NPUYMHEHO OT NadaHe UM TOKOB yaap Mpw KOHTaKT C BoAa.

» He pgbpnante padptoBeTe Ha Bpartata. Bpatata moxe ga 6bae
m3obpnaHa nod HakfoH, MocTaBkata 3a OyTunka Moxe ga Obae
n3TerneHa unv ypeobT MOXe Aa ce cboopu.



1 - Mhdbopmauus 3a 6e3onacHocCT BG

&HPEHYHPE)KD,EHVIE!

» OTBapsante W 3aTBapsaAnTe Bparata camMO MNOCPEACTBOM APBXKKUTE.
MponykaTa mexay Bpatata M WKada € MHOro TacHa. He nocrtasanTte
pbLeTe CM B T3 30HW, 3a Aa usberHete npuwunBaHe Ha NPbLCTUTE.
OTBapsinTe nnu 3aTtBapsiiTe BpaTUTE Ha XxNaguiHuka/dpudepa camo
KoraTto B obcera Ha OBWKEHNETO Ha BpaTaTta HaAMa deua.

» Hukora He cbxpaHsBaynTe BbB (hpusepa bytunupaHa bmupa nnu HanuTku,
TEYHOCTU B OYTUIKM MM KOHCEPBWU (OCBEH BMCOKOANKOXOMHWU CrNPTHU
HanNnTKM), oCOBEHO rasvpaHyu HanmuTKW, TbW KaTo Te e ce cnykaT Mo
BpeMe Ha 3aMpassiBaHeTo.

> He cbxpaHsiBaTe B3pMBHM BELLECTBa KaTO aepo30SfHU (PnakoHW CbC
3ananvMmo ropmBo B TO3U Ypea.

» He cbxpaHsiBanTe nekapcTBa, 6akTepumn nnm XuMmn4eckn areHTu B ypeaa.
ToBa e pomakvHckM ypen. He ce npenopbyBa [da CbxpaHsaBaTte
MaTepuarnu, KOMTO U3UCKBAaT CTPOrM TeMmnepaTtypu.

P [NpoBepeTe CLCTOAHMETO Ha XpaHaTa, ako BbB (hpu3epa e HacTbNUIo
3aTonnsHe.

> He 3agaBaiiTe M3NUWHO HUCKa TemnepaTtypa B OTAENeHWeTO Ha Xxra-
aunHuka. lpyn BUCOKM HaCTPOWMKM MoraT [a Bb3HUKHAT MMHYCOBWU
Temnepartypu. BHumanue: bBytunkute morat ga ce npbcHat

> He gokocBarite 3amMmpaseHn NpoayKTn ¢ MOKpY pbLe (HoceTe pbKaBuLn).
B HukakbB crnyyam He sxTe negeHn 6nu3ankv BegHara cnepg
n3BaxgaHeTo UM OT ppmsepHata vacT. ChllecTByBa PUCK OT 3aMpb3-
BaHe wnn obpasyBaHe Ha Mexypu. [MTbPBA nomow: He3abaBHO
nocraBeTe Nof Tevalla ctygeHa soga. He gbpnante!

» He pokocBanTe BbTpellHaTa MOBBLPXHOCT Ha OTAENEeHWETO 3a CbXpa-
HeHue Ha ppusepa, korato ypeabT paboTn, 0cCoBEeHO C MOKpPU pbLie, Thbi
KaTo pbLeTe BM MOrat Aa 3ampb3HaT BbPXy MNOBbPXHOCTTA.

> 3kntoyeTe ypena oT enekTpuyeckaTa Mpexa B criyyan Ha npekbcBaHe
Ha 3axpaHBaHETO WNW Npeau novucTBaHe. VMsyakanmTte noHe 7 MUHYTW,
npegu ga BKNKYUTE OTHOBO Ypeaa, Tbi KaTo YECTOTO CTapTMpaHe MoXe
[a noBpeaun Komnpecopa.

» MPEOYNPEXOEHUE: He nsnonseante enekTpuyeckn ypeam B otaene-
HUATa 3a CbXpaHeHWe Ha XpaHa Ha ypeda, OCBEH ako He ca OT BuA,
npenopbyaH oT NPON3BOANTENS.



BG 1 - Indopmauma 3a 6es3onacHocCT

&HPEHVHPE)KD,EHVIE!

Moaapbxka / nouncTeaHe

» Ako fela M3BbPLUBAT MOYMCTBAHE Y MOLAAPBXKKA, CE YBEPETE, Ye ca nof, Hag30p.

> V3kntoyeTe ypeda OT eneKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, npeau Aa npearnpueMete

KakBaTo M fa € pyTWUHHa nogdpbxka. M3vyakante noHe 7 MUHYTW, npeau Ada

BKITIOYMTE OTHOBO ypeda, Tbil KaTo YeCTOTO CTapTMpaHe MOXe Ada noBpeau

KomMmmnpecopa.

[Mpu nskntouBaHe Ha ypeda xBallanTe Lencena, a He kabena.

He nouucTtBanTte ypeda C TBbpPAM YETKU, TENEHW 4YeTKM, MnpaxoobpasHu

npenapatu, GeH3VH, amunaueTar, aueToH U nogobHM OpraHW4YHW pasTBOpPM,

KACEMNVHHW WnX  ankanHu pastBopu. Mons, noudvcTBante CbC chneumaneH

npenapart 3a xnagunHuk/cdpusep, 3a ga n3berHete nospeaun. B kpaeH cnydan

n3nona3eanTe Tonma BoAa M pa3TBOp Ha coda 3a xnisib — OKono cyneHa nbxuua
cofja 3a xnab Ha nuTbp Boga. M3mmakHeTe oBumHO C Boda M MOACYLUETE.

He n3nonssanTte noyucTBaliy MpaxoBe WNM Opyrn abpasvBHM MOYMCTBALLM

npenapatu. He munte pasrnobsBallmTe ce YacTu B CbOOMUSANHA MaLLMHa.

» He cTbpxeTe cKkpex W nepn Cc ocTpu npeameTu. He manonseawvite crpevnioBe,
€NeKTPUYEeCKN HarpeBaTenu Kato celoapu, MapovnCcTayvkm wunm  apyru
M3TOYHULM Ha TOMMKMHA, 3a Aa ce u3berHe noBpea Ha NrnacTtMacoBUTE YacTu.

» NMPEOYNPEXOEHUE: He un3nonseante MeEXaHU4HU YCTPOWCTBA WU OpYyru
cpencTBa 3a YCKOpsiBAaHE Mpoueca Ha pasMpassBaHe, PasfnuyHM OT mnpe-
nopbYaHUTE OT MPOU3BOAUTENS.

» Ako 3axpaHBalLMAT kaben e noBpeneH, TpsibBa Aa GbAe 3aMeHEeH OT Npous-
BOAMTENS, HEroBus OOCMyXBall areHT unu nuue ¢ nogobHa kBanudukaums,
3a fa ce n3berHe eBeHTyasiHa ONacHoOCT.

» He ce onutBanTe camu ga pemoHTupaTte, pasrnobsisate unu moavduumpaTe
ypena. Npn Heo6XoaMMOCT OT PEMOHT Ce CBbPXKETE C Halung oTAen 3a obcnyx-
BaHe Ha KIMEHTW.

» AKO OCBETUTENHWUTE NaMnM ca MnoBpedeHu, TpsbBa fa ObaaTr 3aMeHeHu
OT MPOU3BOOUTENS, HErOBWUs OOCHYyXBall areHT wnM nuMue ¢ nogobHa
kBanudvkaums, 3a ga ce nsberHe eBeHTyanHa onacHocT.

» OTcTpaHsiBalTe npaxTta no rbpba Ha ypega NoHe BEOHBX FOAMLLHO, 3a Aa ce
n3berHe noxxap, KaKTo U MOBULLEH Pa3Xo4 Ha eHepPrusl.

» He nsnonssainte BogHa CTpys Uiy Napa 3a NOYUCTBAHE Ha ypeaa.

» He nouucTtBanTe CTygeHWUTE CTbKIeHU padpToBe UM CTbKIEHUTE BpaTWu C ro-
pella Boga. Paskata temnepaTypHa pasnuvka MoXxe [a JoBede A0 CryKBaHe
Ha CTBKIOTO.

» AKO ypeabT HAMa [a Ce M3Mon3Ba 3a MpoObiKUTENEH Mepuod OT BpeMe,
OCTaBeTe FO OTBOPEH, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE HATPYMBAHETO HA HEMPUATHU
MUPU3MU OTBBHTPE.
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1 - Mhdbopmauus 3a 6e3onacHocCT BG

MUHdbopmauumsa 3a xnaguneH ras

& NPEAYNPEXOEHWUE!

YpeobT cbabprka 3ananum xnaguneH areHt ISOBUTANE

(R600a). YBepeTe ce, 4ye oxnagutenHarta Bepura He e 6una nospeaeHa no
BpEME Ha TPaHCMOPTUPAHE UM MOHTaX. TeYbT Ha XNaAWneH areHT MoXe
Aa MNPUYUHW HapaHsBaHe Ha ouyuTe unuM Bb3nnameHsBaHe. [lpu
Bb3HWKBaAHE Ha MoBpeda ce naseTe OT OTKPUTU UITOYHULMUTE Ha OrbH,
nposeTpeTe Oobpe NOMeLLeHMETO, He BKIYBaWTE M HEe W3KNIo4YBanTe
3axpaHBawmTe kabenu Ha ypega wnu Ha gpyr ypea. WHdopmupante
LeHTbpa 3a ob6Ccrny>KBaHe Ha KINEHTU.

B cnyqa|7| ye XnaguneH areHT nornagHe B Oo4uTte, U3rriakHete BeaHara
C TeYalla Boa un He3abaBHO ce CBbpXXeTe C Od)TaJ'IMOJ'IOF.

NMPEAYNPEXOEHUE: OxnagutenHata cuctema e nofd BUCOKO HandaraHe.
He ce onutBante ga s maHunynuparte. [lopagu mM3nons3BaHETO Ha 3a-
nanuMmM XnagwunHu areHTu, MOMs, MOHTUpanTe, MaHunynupamte n ob-
CNyXBaWTe ypeda CTPUKTHO B CbLOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE U Ce
CBbpXETe C NnpodecuoHaneH npeactaBuTen UMM C Halusa oTaen 3a
cneanpogaxbeHo obecnyxBaHe, 3a Aa U3XBbPUTE ypeaa.

&I’IPEHVI'IPE)KD,EHVIE!
3a xnaavnHuum ¢ yHKUMS 3a neaeHa Bofa, Mons, 06bpHeTe BHUMaHWe
Ha crnegHoTO npeaynpexaeHue:

3a ypeaun, Kouto He ca npegHas3HayYeHu 3a CBbp3BaHE KbM
BOOOCHabOsABaHETO:

BHUMAHUWE: nbnHeTe camo ¢ NnUTenHa Boga
3a ypeau, npegHasHayeHn 3a CBbp3BaHe KbM BOOOCHAOAABaHETO:
BHUMAHME: cebp3BaliTe camo KbM BOJOCHabasBaHe 3a NuUTeHa BoAa.

AKO 1cKaTe Ja NnoYnucTuTe cuctemMarta 3a Boga, MOJsl, BUXTE
PbkoBOACTBOTO 3a NoTpebutens. AKo nmaTe BbNpPOCK, MOsi, CBbPXKETE ce
C oTAena 3a crnegnpogaxoeHo obcnyxsBaHe.
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2 - [lpegHasHayeHue

2.1 MNpepBnaeHa ynotpebda

Tosn ypen e npeaHasHayeH ga 6bae usnonasaH 3a GUTOBU HYXXAM 1M NOA0OHM
MPUINOXEHNS KaTo

KyXHEHCK/ GOKCOBe 3a nepcoHana B marasnHu, oducy 1 apyru paboTHu
cpeau;

KbLUW 3@ rOCTH, XOTENW, MOTENMW U APYr Noao6HN 06ekTu;

OpYrv 3aBefleHNs 3a HacTaHsBaHe 1 U3XpaHBaHe;

KETBPUHT U NOA0OHM NPUNOXKEHUS 3a HETbPrOBCKM LIENMMW.

» AKO ypeObT He Cce U3Mor3Ba NPpoAbINKMTENHO BPEME U LLe n3non3saTte camo
dyHKumMaTa 3a ,Holiday“ unu dQyHKUMATa 3a U3KMKYBaHE Ha Xnagun-
HuKa/dpursepa:

V3BageTe xpaHaTa.

M3kntoyeTe 3axpaHBawmsa kaben.

M3npasHeTe n noyncteTe pesepBoapa 3a Boaa.

MouncTeTe ypeaa, KakTo € onmMcaHo Mo-rope.

OcTaBeTe BpaTuTe OTBOPEHMU, 3a [a ce NpeaoTBpaTh pasBUTUETO Ha Her-
PUSTHU MUPU3MU BbTpE.

» 3a ga ocurypute 6e30nacHOTO 3anas3BaHe Ha XpaHUTE UM BUHOTO, MOSS,
cnasBanTe Te3n MHCTPYKuMn 3a ynotpeba.

» YpeobT TpsibBa Oga Obae MOYMCTBAH MOHE BEAHBLX Ha BCEKUM YeTupwu
ceaoMvuM 3a fobpa noaapbXka M 3a ga ce npefoTspatyv BMUPUCBAHETO
Ha CbXpaHABaAHUTE XpPaHU. BuHaru no,q,qbpmame YnnbTHEHMETO Ha BpaTaTta
4nCTO.

(1.) Mons, TbpkaWTe BbTpellHaTa WM BbHLIHATA 4acT Ha XMNagunHuka,

BKITHOUMUTENTHO YNMbTHEHMATA HA BpaTaTa, padTa 3a BpaTta, CTbKIEHUTE
padToBe, KyTUMTE U T.H., C MeKa Kbpna unu rbba, notoneHa B Tonna
BoAda (Moxe Aa nobaBute HeyTpaneH npenapar).

(2.) Ako crniyyanHo ce pasnesT TeYHOCTWU, BCUYKM 3aMbPCEHN KOMMNOHEHTU

TpsAGBa [a ce U3BagaT v Aa ce U3MUAT ¢ Tevalla Boga. Cnen uamvsaHe
n3GbpLIETe 1 NoACYLLETE.

(3.) Ako nMa pasnaTa cMeTaHa, Kpem Unu pasTansil, ce crnagones, Morns,

OTCTpPaHeTe BCUYKM 3aMbPCEHM YacTu, MOCTaBETE MM 3a WU3BECTHO
BpemMe B Tonsata Boga C Temnepartypa okono 40°C, cnen ToBa
n3nnakHeTe ¢ Tevalla Boaa, NMoACcyLIEeTe M M nocTaBeTe obpaTHO B xNna-
OvnHuka/pusepa.

(4.) B cnyyanm 4e marnka 4acT unm KOMNOHEHT 3acefHe BbTpe B XNagusHuka

(mexpy padbToBeTe unNU vekmemKetarta), M3MNon3BanTe Marnka meka
YyeTKa, 3a ga ro npemaxHete. AKO He MOXeTe Aa CTUrHeTe OO 4vacTTta,
MOnsi, CBbpXKeTe ce ¢ 0bcnyXBalwms LeHTbp Ha Haier.
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BG

» 3a na nsberHere 3ambpcsBaHe Ha XxpaHaTta, Mofs, crnasBanTe cnegHuTe
yKasaHus:

OTtBapsaHeTO Ha BpaTtarta 3a ObMrM Nepuoamn MoXxe aa nosede Ao 3Ha-
YMTENHO MOBMLLABAHE Ha TemMnepaTyparta B OTAeNeHNsITa Ha ypeaa.
MouncTBanMTe penoBHO MOBBPXHOCTUTE, KOUTO Morat ga Bnssar
B KOHTaKT C XpaHa, 1 OCTbMNHUTE OPEHAXKHU CUCTEMM.

[MouncTBanTe pe3epBoapuTe 3a BoAda, ako He ca Gunu nanons3BaHu
B NpoabibkeHne Ha 48 yaca; Boga, NpomMuMBanTe BogHata cUCTeEMa,
CBbp3aHa KbM BOOOMPOBOA, aKO BodaTta He e M3TerneHa B npo-
ObIKeHne Ha 5 gHu.

CypoBo Meco 1 puba ce cbxpaHsiBaT B MOAXOASLIM CbAOBE B XNa-
AnnHuka/dpusepa, Taka vye Aa He BNM3aT B KOHTAKT C APYr XpaHn Unu
Aa He KanaT BbpXy Apyrn XpaHwu. 3a ga ce ocurypu 6esonacHOTo
CbXpaHsBaHe Ha xpaHuTe, nonydabpukaTtuTe 1 CypoBOTO Meco/punba
Ce CbXpaHsaBaT OTAESHO.

OTtpeneHunsaTa, otbensasaHn ¢ ABe 3BE3ONYKN, ca NOAXOASLIN 3a CbX-
paHeHWe Ha npeaBapuUTEnHO 3aMpas3eHn XpaHW, CbXpPaHeHME WMnn
npaBeHe Ha cragoren v npaBeHe Ha KybyeTa nea.

OTpeneHusiTa ¢ egHa, ABe W TpU 3BE3OUYKM He ca noaxogsLum
3a 3ampassiBaHe Ha NPecHU XpaHW.

B cny4yan 4ye xnagunHuST ypen ce OCTaBsi NpaseH 3a ObIrM Nepuoau,
ro W3KMYeTe, pasmpaseTe, MOYMCTETE, MOACYLUETE U OCTaBeTe
BpaTaTa OTBOpPEHa, 3a Oa npeaooTBpatuTe MnosiBaTa Ha MNneceH
B ypeaa.

» [NogpobHoCcTUTE 3a Han-NoaxoAsiwaTta YacT B ypeaa, KbAeTo Ce Cbxpa-
HABAT onpeaeneHn BUAOBE XpPaHU CpsSMO pasnpeaeneHneTo Ha Temne-
paTypata B pasnuyHuMTE OTAENEeHWs Ha ypeda, ca B gpyrata 4act
Ha PBbKOBOACTBOTO.



BG 2 - [lpegHasHayeHue

U3xBBbpnsaHe

)4

CuMBONbLT EEE  pLpXY MPOAYKTa UMM BbPXY OMakoBkaTa My Mokassa, Ye Toau
MPOJYKT HE MOXe [a ce TpeTupa kato 6uToB oTnaabk. 3aToBa Tol TpsGBa Aa
ObOe npenafeH B CbOTBETHUS MYyHKT 3a CbOMpaHe Ha eneKkTPUYEecKo U enek-
TPOHHO o6GopyaBaHe 3a peuuknvpaHe. Kato rapaHTupate npaBUHOTO
U3XBbPMAHE HA NPOYKTA, Lile MOMOrHeTe 3a NpeaoTBpaTtsaBaHe Ha NoTEHLManHu
oTpuuaTenHM MNOCrMeauuM 3a OKoSHaTa cpeda M YOBELLKOTO 34paBe, KOUTO
B MPOTVMBEH cryyail Guxa Mornu Aa 6baar MpUYMHEHM OT HEenpaBUIHOTO
U3XBbpnAHe Ha npoaykta. 3a no-nogpobHa  MHGOPMAaLMSA  OTHOCHO
PeLMKNMpaHeTo Ha TO3M MPOAYKT, MOIs, CBbpXKeTe ce C Ballata o6LiuHa,
C MecTHaTa cnyx6a Mo W3XBbplsHe Ha GWUTOBM OTMagbUM WM C MarasuHa,
OT KOWTO CTe 3aKynunu npoaykra.

Tbii KaTo ce M3Non3BaT 3ananvMu U3oNaLMOHHN ra3oBe, MONs, CBbpXeTe ce C
npodyecmoHaneH nNpeacTaBATEN WM C HalMs OTAen 3a CcreanpoaaxobeHo
obcnyxBaHe, 3a Aa U3XBbPNUTE ypeaa.

NPEQYNPEXOEHUE!
OnacHoOCT OT HapaHfAiBaHe unu 3agylaBaHe!

XnagunHuTe areHTu 1 rasoBeTe TpsibBa [a Cce U3XBLbPISAT KOMMNETEHTHO. MNpeau
4a V3XBbpPAMTE MO MOAXOOSALUMS HauMH, ce yBepeTe, Ye TpbbuTe Ha oxna-
auTenHaTa Bepura He ca noBpedeHu. WM3kmiouete ypega OT 3axpaHBaHETO.
OTpexeTe 3axpaHBalus kaben u ro msxebpriete. MaBagete TaBuTe U Yek-
MegxeTarta, KakTo M chmkcatopa M ynnmbTHEHUSATA Ha BpaTtaTa, 3a ga npeoT-
BpaTUTE 3aTBapsHETO Ha Aela M AoMaLLHW NobuMum B ypeaa.

2.2 Akcecoapu

MpoBepeTe akcecoapuTe U KHUKHUTE MaTepuani B CbOTBETCTBME C TO3U CMIUCHK (Cour.
2.2):

— 22
_:_./ D) @@ . N(@] =
Boponposo BoaeH 6,35 mm aganTep c knanaH 6,35 mm apgantep
OHa Tpbba dunTbp
[MocTaBka 2 ckobu Enepruen MapaHUMOHHa PbkoBoacTBO 32
3a anua eTuKeT kapTa notpeburens

11



3-OnncaHune Ha npoaykrta BG

1 MpepynpexaeHue

I'Iopa,u,M TEeXHUYECKN NPpOMEeHN N Hanndne Ha pasnnmyHu mogenun, HAKOU OoT uncTtpaunntTe
B TOBa PbKOBOACTBO MOXe Oa Ce pasnnyaBaTt OT Ballna Mmoaern.

CHuMKa Ha ypepaa (dowmr. 3)

3
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2e ! . ]
D =TT =
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=
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7e + 14
by
8 — TEw - Qﬂ—’
A: ®pusepHa vact B: XnagunHa vact
1. TopHa namna 8. Perynupyemu kpayeta
2. MawwvHa 3a nepa ¢ KOHTelHep 3a neg 9. Bwb3gyxosogu
3. Bwb3agyxoeogu 10. TlopHa namna
4. [OucneHcbp 3a Boda v neq 11. TlMocTaBKa 3a Anua
5. PadToBe 3a CbXxpaHeHune 12. Padt 3a Bpata/gbpxav
6. CeH3sop 3a ByTunkm
7. YekmepxeTta 13. Padptose

14. YekmepxeTa
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MaHen 3a ynpaBneHue (cur. 4)

4 - NaHen 3a ynpasreHne

4
a c bl b2z h fl1 f2 dg e

E
B F
C G

H D

Knio4yoBe: MokasaTenu:
®yHkuma ,Holiday” Bkn./m3kn. a BakaHumoHeH pexum
B Hactpoiika Ha TemnepaTtypaTa Ha dpusepa LHoliday*
C HynupaHe Ha HacTpomnknTe Ha unTbpa bl Temnepatypa Ha dpusepa
D ®yHKUMS 3a npaBeHe Ha nep BKI./U3KM. b2 Pexwum ,Super-Freeze"

E ®yHKuMA 3a aBTOMaTUYHa HAaCcTpOKKa BKI./M3K.

F HacTtpovika Ha TemnepaTtypaTa Ha xnagunHuka
G CenekTop 3a 3aknyBaHe Ha naHerna
H N360op Ha dyHKLUS Ha gucneHcbpa

¢ CobcrosiHMe 3a cMsiHa
Ha punTbpa

d CbcTosHMe Ha MaluvHaTa
3a nen

e CbCcTosiHME Ha aBTO-
MaTM4Ha HacTpouka

fl  TemnepaTypa
Ha xnagunHvka
f2  Pexum ,Super-Cool*

g 3aknoyBaHe Ha naHerna
h  CbcTosHMe Ha gucneHcbpa

13
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5.1 NMpean nbpBOHa4YanHa ynorpeoda

» OTCcTpaHeTe BCMYKM ONAKOBBbYHM MaTepunanu, OpbXTe M Ha MACTO, HEAOCTLMHO 3a Aeua, 1 i
N3XBBPIIETE MO eKONOorocbobpaseH HaunH.

MouncTeTe ypena oTBBLTPE M OTBBH, KAKTO M BBTPELLHOCTTA M akcecoapute, C BoAa U Mek
noyMcTBaLY nNpenapaT v noacylete gobpe ¢ Meka Kbpna.

Cnep kaTo ypeabT e HUBENVpaH 1 NOYUCTEH, n34akanTe NoHe 2 Yyaca, Npean Aa ro CBbpxeTte
KbM 3axpaHBaHeTo. BuxTe pasgpen MOHTUPAHE.

Mpeawn na 3apeguTe ¢ XxpaHa, NpeABapuTENHO OXNafeTe OTAeNeHUsiTa nNpyu BUCOKN HACTPOMKU.
dyHkummTe ,Super-Cool“ n ,Super-Freeze® nomaraTt 3a 6bp30TO OXNaxgaHe Ha oTaeneHuaTa.
TemnepaTypaTta Ha xnagunHvka 1 Ha dpusepa ce 3ajaBa aBTOMATUYHO CbOTBETHO Ha 5°C
1 Ha -18°C. ToBa ca nNpenopbYUTENHUTE HACTPOWKK. 1o xenaHue Moxe aa NPOMEHUTE Te3n
TemnepaTtypu pb4Ho. Mons, BMXTE pexum 3a pbyHa HacTpoWka.

vV v v v

5.2 CeH30pHU OYTOHU
EyTOHI/ITe Ha KOHTPOJTHUA NaHes ca CEH30PHU U MoraT Aa pearnpart nNpu neko AoKOoCBaHe C NPbCT.

5.3 BkniouBaHe/usknouBaHe Ha ypega

YpeasbT 3anoysa Oa pabotu, BeaHara WoM Gbde CBbp3aH KbM 3axpaHBaHeTo. [okassaHuTe
TemnepaTypu ca AeNCTBUTENHUTE TEMMNepaTypu B OTAeNeHMeTo. 3aknioyYBaHeTo Ha NaHena Moxe
[a e aKTUBHO.

WanpasHeTe ypeaa, Nnpeau Aa ro usknodmTe. 3a ga uskmounTe ypeaa, UsBageTe 3axpaHealys
kaben oT KOHTaKTa.

@ MpeaynpexaeHue: NMpeaBapuTenHn HaCTPOMNKU

» YpeObT e HAaCTPOeH NpeABapuUTENHO Ha NpenopbYnTenHaTa temneparypa ot 5°C (xnagunHuk)
1 -18°C (cbpusep). MNpv HopManHu ycnoBusi Ha OkoNHaTa cpefa He e HeobxoaMmo aa 3agaBarte
Temnepartypa.

» Korato ypeabT 6bAe BKMOYEH crieq NpekbCBaHe Ha OCHOBHOTO 3axpaHBaHe, MOXe [ja OTHeMe
0o 12 yaca, 3a fa 6baat 4OCTUrHATU NPaBUITHUTE TEMMEPATYPU.

5.4 3akno4yBaHe/oTKNOYBaHe Ha naHena

5.4
‘ / » [okocHeTte 6yToH ,G* (3 cek 3akntoyBaHe) 3a 3 cekyHau,
/ 3a ga bnokupaTte GyTOHMTE 3a HacTpoWka Ha Temne-
\_7

paTyparta 1 yHKLUWUTE CpeLLy akTUBMpaHe.

- - » WHaukaTtopbT ,g“ cBetBa (cpur. 5.4) n ocBeTneHneTo
A ec| lo IN Ha naHena ce u3kno4Ba. AKO ce AOKOCHe ByTOH, JokaTo
3aKk/YBaHETO Ha MaHena e akTMBMPaHo, WKoHaTa

npuMurea.

» 3a pa oTkmounTe naHena, AOKOCHETe OTHOBO OyToHa
3a 3 cekyHaw.

@ MpepynpexaeHue: 3aknoyBaHe Ha NaHena

KOHTpONHMAT MnaHen aBTOMaTMYHO ce OGrokMpa cpelly akTUBMpaHe, ako B MpOAbIDKEHWE
Ha 30 cekyHau He ce OoKOocBa HMKakbB OYyTOH. C M3KnoYeHne Ha OyHKUMSATa Ha OMCNeHCHPa,
KOHTPOJHMAT naHen TpsioBa Aa 6bAae OTKMYEH 3a BCAKAKBU HACTPOMKMA.

5.5 Pexxnm Ha roTtoBHOCT

EkpaHbT Ha gucnnes ce usknioyBa aBToMaTuyHO 30 cekyHAM crief [okocBaHe Ha OyToH.
OucnneaT ce 3aknoyBa aBToOMaTMYHO. TON CBETBA aBTOMaTUYHO MpY JOKOCBAHE Ha KOWTO 1 fa e
OYyTOH 1NK OTBapsiHE Ha eHa OT BpaTuTe.
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BG 5 - YnoTtpeba

5.6 Anapma 3a oTBapsiHe Ha BpaTaTa

KoraTto BpaTara e octaBeHa OTBOpeHa 3a noseye OT 1 MUHYTa, Le Ce BKIHYM 3ByKoBaTa
anapma 3a oTBOpeHa BpaTa. AnapmaTa crnvpa npu 3ateapsiHe Ha BpaTaTta. Ako BpaTaTta

€ OCTaBeHa OTBOpeHa 3a rnoseye OT 7 MUHYTMW, OCBETNEHNETO B OTAENEHNETO aBTOMaTUYHO
ce U3kIoyBa.

5.7 U36epeTe pexuma Ha paboTa

TpsibBa na n3bepeTte eauH OT CrefHNUTE ABa HAYMHA 3a HACTpoiika Ha ypeaa:

5.7.1 Pexum 3a aBTOMaTU4YHa HaCTpomkKa ———571-2—— 5.7.1-1

AKO HSIMaTe HSKaKBWM CreuuanHu U3UCKBaHWUS, Mpenopby- 1 /

BamMe BV [a W3non3BaTte pexuma 3a aBToMaTuyHa \ -~

HacTpoiika. B To3v pexum ypeabT aBTOMaTUYHO perynupa [ | Auto Set

HacTpovikaTa Ha TemnepaTtypaTa cropef TemnepartypaTa Ha / (it et~

oKofnHaTa cpefa u TeMnepaTypHUTe MPOMEHN B ypeaa. 7u ‘rp\

1. AKo naHenbT e 3aKIoYeH, MOXe [a ro OTKMYNUTe C J0-
KocBaHe Ha byToH ,G" (dour. 5.4).

2. [okocHeTte byToH ,E (aBTOMaTM4Ha HacTponka) (dwr.

5.7.1-1)
3. WHankatop ,e“ ceeTBa M PyHKUMATA € akTuBMpaHa
(cpur. 5.7.1-2).

KaTo noBTOopuTe ropHute CTbMKM unu usbepete pexum
LHoliday“/,Super-Freeze“/,Super-Cool“, Tasn dyHKkumsa oT-
HOBO MOXe Aa Obie nsknoveHa.

@ MpepynpexaeHue: PeXxum 3a aBToOMaTU4YHa HacTpomka

B pexum ,ABTOMaTM4YHa HACTpoOMKa“ TemnepaTyparta Ha XnagunHuka n opusepa He Moxe fa ce
perynupa pb4YHO.
5.7.2 Pexum 3a pb4YHO perynmpaHe

Ako uckaTe pbYHO a perynupare TemnepaTtypaTta Ha ypeaa, 3a fa CbxpaHsiBaTe onpefeneHa
XpaHa, MoXeTe [a 3ajafeTe TemnepartypaTa Ype3 ByTOH 3a perynvpaHe Ha Temnepatypara:

7.2-2 57.2-1
/\\_/

5.7.2.1 PerynupaHe Ha TeMnepartypara Ha
XnagunHuka

1. AKO naHenbT e 3aKM4eH, MOXe [a ro OTKI4YMTE C
pokocBaHe Ha byToH ,G* (cur. 5.4).
2. HatucHete 6yToH ,F* (xnagunHuk), 3a ga usbepete )
XNagunHoToO  OTAereHue. TemnepaTtypata B ) I'\ U
oTAaeneHveTo Ha xnagunHuka (f1) 3anouBa ga mura Fridge Fridge
(cur. 5.7.2-1). 3 8en uper o 250 Supweont
3. [okocHeTe OyTOH ,F“ (XMagunHWK) HSKOMKO MbTH,
[oKaTo »enaHaTa TemnepaTypa 3anoyHe Aa mura
(cour. 5.7.2-2). Mpu BcAkO [okocBaHe Ha OyTOH
npossyyaBa curHan. TemnepaTtypaTa ce yBenuyaBa
npy ¢ 1°C ot muHumym 1°C pgo makcumym 9°C.
OnTumanHaTa Temnepatypa B xnagunHuka e 5°C. lMNpu
MO-HUCKN Temnepatypy Cce MnonyvyaBa HEHYXHO
notpebneHve Ha eHeprus.
4. [lokocHeTe npou3BosieH OYyTOH C u3kntdeHne Ha ,F*
(xnagunHuk), 3a Aa NOTBBbPAWTE, NN HAcTpolkaTa ce
noTBbpXXO4aBa aBTOMATUYHO cred 5  cekyHau.
MokasaHaTta TemnepaTtypa cnvpa ga mura.

%

V]
.
Ll-l ~~
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@ MpepynpexaeHue: KoHdnukT c gpyru yHKumum

TemnepaTypaTa He MOXe Aa ce perynupa, ako e aktmBupaHa gpyra dyHkums (,Super-Cool,
.~Super-Freeze®, ,Holiday“ unun ,ABTOMaTM4yHa HacCTpomka“) wnM [UCIIEAT € 3aKioYeH.
CHOTBETHUSIT MHAMKATOP e NPUMUTHE, MPUAPYXKEH OT 3yMep.

572-3 7 572-4 7 ] 5.7.2.2 Perynupante Temnepatypara Ha chpusepa

1. AKO naHemnbT e 3aKmiyeH, MOoXe [a ro oTKIYuTe ¢ Jo-
KocBaHe Ha 6yToH ,G* (dur. 5.4).

2.okocHeTe ©OyToH ,B“ (Ppusep), 3a pa u3bepete
dpusepHoTOo oTAeneHune. TemnepaTtypaTta B OTAENEHU-

Freezer Freezer eTo Ha chpusepa (b1) sanousa aa mura (cur. 5.7.2-3).

3.JokocHeTe OyTOH ,B* (hpusep) HAKONKO NbTW, AOKATO
)KenaHaTta Temnepartypa 3anoyHe ga mura (cwur. 5.7.2-4).
Mpu Bcsiko gokocBaHe Ha GyTOH Mpo3By4YaBa cUrHarn.
Temnepatypata ce yBenuyasa npu ¢ 1°C ot -14°C go -
24°C. OntumanHaTa Temnepartypa BbB pusepa e -18°C.
Mpy no-HWckM TemnepaTypy ce MnofyvaBa HEHYXHO
noTpebneHne Ha eHeprus.

4. [lokocHeTe npou3BorieH OyTOH C u3knoyeHve Ha B
(dbpusep), 3a pga nOTBbPAMTE, UMM HacTpourkata ce
noTBbpX4aBa aBToOMaTMYHO cred 5  cekyHAW.
Moka3aHaTa TemnepaTypa cnvpa fa mura.

)
fr

@ MpepynpexaeHune: BnuaHua BbLpXy TemnepaTypara

TemnepaTypute B ypeaa ce BNUSST OT cnegHuTe akTopu:
» TewmnepaTypa Ha okonHaTa cpeaa » KonunyecTBO Ha CbXpaHsIBaHUTE XpaHU
» YecToTa Ha oTBapsiHe Ha BpaTaTa » MoHTupaHe Ha ypeaa

58 5.8 ®yHKuums ,,Super-Cool*

\ BkntoveTte dyHkumaTa ,Super-Cool”, ako uckare ga goba-
-— BMTE TONIIMO KONIMYECTBO XpaHa HaBedHBbX (Hanpumep
cnep nokynka). ®dyHkumsta ,Super-Cool“  yckopsiBa
OXNaX[aHeToO Ha npsicHaTa xpaHa W npegnasBa Beve
- CbXpaHeHUTe NPOAYKTU OT HEXENaHo 3aTonnsHe.

1.AKkO NaHenbT € 3akoYeH, MOXe Aa ro OTKIIYUTE C OO-

KocBaHe Ha 6yToH ,G* (dur. 5.4).
2.HatncHete 6GytoHa F“ (xnagunHuk) 3a 3 cekyHaw.

Frldge t/lgvflrlfn%a-gc)).pm Lf2“ cBeTBa M yHKUMSTA € aKkTMBMpaHa.
3 Sec. Super-Cool CblaTa onepauus cnvpa dyHkumaTta ,Super-Cool.

@ I'Ipe,qynpe)queHMe: ABTOMaTU4YHO U3KIIOYBaAHEe
» Tasun pyHKUMS aBTOMATMYHO LUe ce Ae3akTuBupa cneg npnbnuautenHo 6 vaca.

» OdyHKUMATa CbLUO Taka ce ge3akTMBupa npu n3bop Ha pexum ,ABTomMaTuyHa HacTpovka“ unm
Holiday*
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5.9 ®yHkuua ,,Super-Freeze* 59

MpsacHaTa xpaHa TpsibBa Aa 6bae 3ampaseHa Ao cbpue-
B/HATa BB3MOXHO Hamn-0bp3o. ToBa 3anasea Hawi-
nobparta xpaHuWTenHa CTOMHOCT, BbHLUEH BUA U BKYC. s
dyHKumnATa 3a ,Super-Freeze* yckopsiBa 3aMpassiBaHETO
Ha mpsicHatTa xpaHa W npeanasBa BeYe CbXpaHEHUTE
NpoaykTM OT HexenaHo 3atonnsiHe. AKO ce Hamnara
[a 3ampasnTe eOHOBPEMEHHO T[OofisIMO  KONUYECTBO
XpaHa, npenopbuMTENHO € Aa 3agjagete pyHkuusTa
~Super-Freeze“ 12 yaca npegun nobaBsaHETO Ha XxpaHaTa.

1. Ako nmaHenbT € 3aKkMioyeH, MoXe Ada ro OTKIYnUTe Freezer
C fokocBaHe Ha byToH ,G* (dur. 5.4). 3 Sec. Super-Frz.

2. [[okocHeTte OyTOH ,B* (Ppusep) 3a 3 cekyHaw.
MuoukaTop ,b2“ cBeTBa 1 pyHKUMATa € akTMBMpaHa.
(Pur. 5.9).

CubLuaTa onepaums cnupa gyHkumaTa ,Super-Freeze®.

@ MpepynpexaeHne: ABTOMaTUYHO U3KITHOYBaHe

» O®yHkumsTa ,Super-Freeze” ce n3knoyBa aBToMaTnyHoO crieq okono 50 yaca.

» OyHKUUSTA CbLLO TaKa ce Ae3akTuBrpa npu n3bop Ha pexnm ,ABToMaTU4YHa HacTponka“
unu ,Holiday“.

5.10 ®yHKumsa ,,Holiday“ 5.10

Tasun dyHKUMSA 3agaBa TemnepaTypaTa Ha XxnagunHvka
no 17°C. \
. /

ToBa nosBonsBa [Oa AbPXUTE Bpartata Ha MpasHuA

XMNagunHWK 3ateopeHa, 0e3 gOa ce npuunHsABaT B
MUPK3Ma MNK MIIECEH MO BPemMe Ha MPOABITKUTENTHO /

OTCbCTBME (HanpuMep MO BpeMe Ha MNo4YuMBKa). | \
dpu3epHOTO OTAENEeHMe He ce Brusie OT Tasu Olld
HacTpolika.

1. AKO naHenbT € 3aKMYeH, MOXe Aa ro OTKIYUTe
C AokocBaHe Ha OyToH ,G" (dur. 5.4).

2. [okocHete 6yToH ,A“ (Holiday) 3a 3 cekyHaw.
MHavkaTop ,a“ cBeTBa M DyHKUMSATA Ce akTUBMpaA.
(Pwur. 5.10).

KaTto noBTopute ropHuTe CTbMKM Unn u3bepete apyra

DYHKUMS, Tasn pyHKUMA MoXXe Aa Gbae M3KNoYeHa.

& NPEAYNPEXOEHUE!

Korato cpyHkumsaTa ,Holiday” e aktBupaHa, B xnagunHOTO OTAerneHne He Tpsibea ga ce
CbXxpaHsBaT CToku. TemnepaTypaTta oT +17°C e TBbpAe BUCOKa 3a CbXpPaHEHME Ha XpaHa.

17
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5.11 ®PyHKUMA MalunHa 3a nen

Tasu yHKLMS NO3BONsIBA Aa Ce MosyvaBa fef, KONTO Moxe
[a ce OTCTpaHsiBa npes ANCNeHCHPa.

MawumHaTa 3a nes NnepuoAanYHO nosyvasa aBToMaThyeH NoTOK

OT BOAA, KOMTO Ce 3ampa3ssiBa B nef. KanaunteTsT Ha mawm-

HaTa 3a nepj 3aBUCK OT TeMrnepaTypaTta Ha OkonHaTa cpeaa,

YyecToTaTa Ha OoTBapsiHe Ha BpaTuTe Ha dpu3epa 1 HacTpowi-

KaTa Ha TemnepaTtypaTa Ha (pPU3EpPHOTO OTAENEHVE.

MakcumanHoTO KONMMYecTBO nen, Npou3BeXAaHO 3a [eH,

e 1,1 kr, ako TeMnepaTypaTa Ha 3ampa3ssiBaHe € HacTpoeHa Ha

-24°C npw okornHa Temneparypa ot 25°C.

1. YBepeTe ce, Ye KnanaHbT 3a nogasaHe Ha BoAa € OTBO-
peH.

2. Ako naHenmbT € 3aKnioyeH, Moxe [Aa o OTKIYMTe
C pokocBaHe Ha byToH ,,G* (dur. 5.4).

3. [HokocHeTe 6yToH ,D“ (fleq BK./U3Kn.).

4. Whaoukatop ,d“ cBeTBa M PyHKUMATA ce akTuBupa
(dowur. 5.11).

Kato noBTopuTe cTbnku 2 — 4, Ta3n yHKUMa Moxe ga bbae

U3KroYeHa OTHOBO.

@ MpepynpexaeHue: PyHKUMA MallMHa 3a nea

» KoraTo ypedbT e BKHOYEH, MaluMHaTa 3a fed e 3adeiicTBaHa no nogpasbupaHe.

» KoraTo He ce HyxpgaeTe oT Ky6qua nepd 3a AbNbr NepUo OT BpeMe, Mons, UsknoyeTe pyHKumaTa
3a npaBeHe Ha nen, usnpasHete KOHTeVIHepa, no4vyuncTeTe ro 1 ro noctaeBeTe OTHOBO.

» MawwvHaTa 3a neg moxe aa 6bae KoucbwrypwpaHa €0VMHCTBEHO OT Npou3BOAUTENA UM 3aKyneHa

OT HEeroB cepBU3eH npeacrtaBuTern.

511.1-2

ICE & WATER DISPENSER |

5.11.1 NMony4yaBaHe Ha Ky64eTa neg ot
aucneHcbpa

1. HatucHete 6yToHa ,Cubed®, 3a na usbepete kybyeTa nea.
WkoHaTta ,Cubed” cBetBa (dur. 5.11.1-1).

2. TocTaBeTe valua nop AMCneHcbpa 3a Boda U nep (dwur.
5.11.1-2) B npegHaTa yacT Ha ypeaa.

3. yBepeTe ce, 4ye yawarta e 6rn1M30 40 u3xoda Ha AMCNEH-
Cbpa, 3a Aa npenorspatuTe nagaHeTo Ha Ky6qua nen.

4. MMpuTucHeTe Yawarta kbM Jflocta. JlegeHuTe kyGyeTta
nagart B yawara.

@ Mpepynpexaexue: MonyyaBaHe Ha neq

» Korato ypeobT ce BkMOYBa 3a MbpBM MbT U CTapTypate (yHKUMSATa 3a ned, AokaTo
KOHTENHEPBLT € NpaseH, Moxe Aa OTHEMe [0 24 Yyaca 3a HanpaeaTa Ha MbpBaTa napTvuaa nes.

» [lbpBaTa naptuga ot kybyeta nen (npubnuantenHo 20 6posi) He TpsibBa Aa ce KoOHCyMupa,
Korato ypeabT Ce M3MOoN3Ba 3a MbpBU MbT, KOraTo PyHKUMSATA Ha MallMHaTa 3a neq He e
n3ronaBaHa NpPoa4bIPKUTENTHO BPEME U KOraTo (OUNTLPBT € 61N CMEeHEH.
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@ MpeaynpexaeHue: NMony4asaHe Ha neq

>

>

>

He usBaxpgaiiTe HanmbfHEHUSI KOHTEMHep 3a nen OT dpusepa MNo-AbMAro oT Heob-
XOOMMOTO, TbI KaTo Kyb4yeTaTa feg mMorat Aa ce CTOnsT.

B nepvoan Ha psgko notpebneHne Ha nep kybueta mMoraT Aa cnenHaT efHo 3a Apyro.
ToBa e HopmarHo.

Ako KybyeTaTa nef octapesit, UXBbPIIETE M U NOYUCTETE KOHTEMHEpA.

3 cekyHaM crnep, OCTaBsHETO Ha Nef kanakbT Ha AMCNEHCbpa ce 3aTBapsi CbC CBUCTSLL
3BYK. 3afpbXTe YallaTa 3a 2—3 cekyHau, Thil KaTo MOXe Aa U3Teye OOMbIHMTENHO BoAa
unu nep.

Bb3MOXHO € BMecCTo KybyeTa da M3nese HaTpoLleH Nnefd, B cryyal ye nocriegHaTa
n3bpaHa onumsa e 6una 3a HaTPOLLEH nea.

He nocrtaBsiite B KOHTEVHEpa KybyeTa nen, KOUTO HE ca MPOM3BEAEHU OT MallMHaTa
3a nep, 3a fa npefoTBpaTuTe NoBpeaa Ha MexaHuama.

MoxeTe Oa NpeBkIoYMTE HACTpoMKaTa Ha AMCMNEeHCbpa Ha BoAda, Ha KybyeTa nea vnu
Ha HaTPOLLEH Nnea A0opY KoraTo AUCMNENT € 3aKMYeH.

5.11.2 Nony4yaBaHe Ha HaTPOLUEH feAa OT AUCneHcbpa

1.

2.

3.

4.

HatucHete GyTtoHa ,Crushed”, 3a ga u3bepete HatpoweH ned. Wkonata ,Crushed®
csetBa (dur. 5.11.2).

[MocTaBeTe yalwa nog AvcneHcbpa 3a Boda u neq (dur. 5.11.1-2) B npegHaTa 4acT Ha
ypena.

YBepeTe ce, 4Ye 4YawaTa e 6nmM30 OO0 M3Xo4a Ha AUCNeHCbpa, 3a Aa npefoTBpaTute
nagaHeTo Ha HaTPOLLEH nep.

|-|pI/ITI/ICHeTe YyawlaTta KbM J10CTa. HanOLIJeHMHT neq naga B vYawara.

& NPEAYNPEXOEHUE!

>

>

>

5.12 ®dyHKUuMA 3a cTyaeHa Boga

C Ta3sun (yHKUWS pe3epBoapbT B XNaanuiH1Ka
ce MbJIHX aBTOMaTMYHO C NUTEHa Boaa, KOATO D

ce oxnaxaa 4o TemnepartypaTa Ha MieHe 1 Moxe
[a ce Hanuea. Crush

1.

3a JUCMEHCbpa He M3nona3sante ObnboKn, TECHMU, KPEeXKNn U OAeNnUKaTHU Unn XapTueHu
Yalwin.

Huvkora He nocTaBanTe KOHCEPBUPAHM HAMUTKU U XpaHW B KOHTEMHepa 3a nepn, Tbi
KaTo TOBa LUe NOBpean MexaHu3ama 3a pasfapobsiBaHe.

He oTcTpaHsiBanTe Kanaka Ha MaluvMHaTa 3a nep, 3a Aa usberHete HeBOMHO HapaHsiBaHe
Unv noBpeaa Ha ypeaa.

———5.11.2

YBepeTe ce, Ye KnanaHbT 3a No4aBaHe Ha BoAa ——— 5 979-7

€ OTBOpEH. 5.121
CeHsopeH 6yToH (Boga) (cur. 5.12-1).

MHavkaTopbT cBeTBa, PyHKUUSITA Ce akTUBMpa > Water
(dowr. 5.12-2) n BOOaTa Moxe Aa ce HanvBea.
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5.12.1 HanuBaHe Ha Boga OT AMCNeHCcbpa

1. HartucHete 6yToHa ,Bopa“, 3a oa n3bepete xnagka soga. MikoHata 3a Boga ceeTBa.

2. lMocTaBeTe Yawa noa gvcneHcbpa 3a Boaa u neg (dwr. 5.11.1-2) B npegHarta vact
Ha ypega.

3. YBepeTe Ce, Ye YallaTa e Ha eJHa NMHUA C AucneHcbpa, 3a ga npeaorspatute
pa3npbCKBaHETO Ha BOAA.

4. an/ITI/ICHeTe yawlata KbM focTta. BogaTa ce Hanvea B Yawara.

@ MpepynpexaeHue: JucneHchbp 3a Boga
» [lpy MbpBOHAYaNHOTO M3Mor3BaHe € HeobXOoaAMMO [a HaTUCHEeTe focTa Ha [osatopa 3a
3 MWHYTK, 3a [a M3YNCTUTE Bb3dyxa OT Tpbbarta.

» Creq nyckaHeTo Ha ypefa 3a MbpBU MbT UMW cried NPOABIDKATENHO BpeMe 6e3 ynoTpeda
MbpBUTE 7 Yalun Bofa He TpsabBa Aa ce KoHcymumpar.

> n'prI/ITe HaneTu Yalum BoAa ca no-Tonnu ot cnegsawute. Tosa e HOpPMarsiHo.
» AKO uckate MHOro CTydeHa BoAa, nocrtaeseTe B YallaTta Ky6qua nen ot KOHTeVIHepa 3a nepn.

» Bopgarta TpsibBa ga ce OTCTpaHM OT TaBara, Tbil KATO MOXe [Oa fperiee npu oTBapsHETO
1 3aTBapsAHETO Ha BpaTaTa.

5813

5.13 UHgukaTop 3a cMmsiHa Ha punNTbLP

MpnbnuanTenHo Ha Bcekn 6 Mecela MHOMKATOPBLT 3a CMsHA
Ha punTbp ceeTBa (cur. 5.13). ToBa nokassa, Ye BOOAHUSAT
/ duntep TpsAbBa Oa Obaoe cmeHeH. Buxrte TPMDKA U

MOYNCTBAHE.

duNTLPBT BbB BOAHUTE TpbOM abcopbupa 3ambpcsiBaHUA 1

npasu Bogarta/fieqa uuicta U xurveHuwdHa.  Cref
NpoabIKUTESIHO M3ros3BaHe KyGueTaTta neg moraT da cra-
HaT mo-manku nopaau GrokupaHe Ha UNTbpa OT NpuUMe-
cute.

@ MpepynpexaeHune: CmsaHa Ha punTbpa

» 3a Jo6poTO KAYyecTBO Ha NedeHuUTe KybueTa e BaHO hMNTbpbT 3a BOAA [a Ce CMEeHsi
penoBHO. AKO KAYECTBOTO Ha BodaTa Noka3ea Npu3HaLy Ha BMOLLABaHE, KAaKTO BU3yarHo, Taka
1 Ha BKYC, QUNTLPBLT TpsAOBa Aa 6bAe CMEHEH No-paHo — Npeay CBETNIMHHUAT MHAMKaTOp Aa
CBETHE.

» Cnepn noctaBsiHETO Ha HOB huNTbp crneaBallaTta naptuaa kybyeta neg (npubnusutenHo 20
6pos) unu Boga (NpnbnuanTenHo 7 Yawm) He TpsiOBa ga ce KOHCymupa.

5.13.1 HynupaHe Ha nHOMKaTopa 3a cMsiHa Ha hunTbpa

[okocHeTe 6yToH ,,C* (3 cek HynupaHe Ha punTbp) 3a 3 cekyHan. HgukaTopbT ,CMsiHa Ha un-
Tbpa“ (C) NOTbMHSBA.

@ MpeaynpexaeHue: HynupaHe Ha MHAUKaTOpa 3a CMsiHA Ha oUNTHLpPa

3a na n3berHeTe 3abonaBaHus, He Ae3aKkTMBMpaNTe NHAMKaTopa 3a CMsiHa Ha unTbpa, 6e3 aa
CTE r0 CMEHUMN.
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5.14 CbBeTH 3a CbXpaHeHuWe Ha NpsiCHa XpaHa

5.14.1 CbxpaHeHue B xnagurHara vacT

>
>

Mopabpxante TemnepaTtypaTa Ha xnagunHuka cv nog 5°C.

lopellaTa xpaHa TpsAbBa Aa M3CTMHE [0 CcTaHa TemnepaTypa, npean Aa 6vae
CbXpaHsiBaHa B ypeaa.

CbxpaHsiBaHaTa B xfnaguiiHuka xpaHa Tpsabea fa 6bae n3amvTa u noacyLueHa.

XpaHarTa, KOSITO Liie ce CbXpaHsiBa, TpsibBa aa O6bae 3aTBOpeHa NpaBuIiHO, 3a Aa ce
n3berHat NpOMeHN Ha apoMaTa unu Bkyca.

He cbxpaHsaBainiTe NpekoMepHu KonuyecTsa xpaHa. OctaBsanTe NPpoCTpaHCTBa MeXay
XpaHuTe, 3a 4a MOXe OKOJIO TAX Aa NpeMUHaBa CTyAeH Bb3dyX, KOeTo ocurypsisa no-g4obpo
1 NO-paBHOMEPHO OXMaXaaHe.

XpaHu, KOHCYyMUpaHU exeHeBHO, TpsbBa Aa ce CbxpaHaBaT B NpegHaTa YacT Ha padpTa.
OcTaBanTe pa3cTosiHUe MEeXAY XpaHUTe N BbTPELLHUTE CTEHW, 3a Aa MOXe Aa NpeMuHaBa
Bb3ayx. [o-cneumanHo n3bsireanTe Aa gonupate XpaHuTe, KOMTO CbXpaHsBaTe,

[0 3afHaTa CTeHa, Tbi KaTo MoraT Aa 3anenHar 3a cTeHata. M3bsarsante gupekreH
KOHTaKT Ha XxpaHaTta (0cobeHO Ma3Ha Unu KUCenuHHa xpaHa) ¢ BbTpellHaTa obnmuoBka,
TbI KaTO € Bb3MOXHO T4 Aa Obae passgeHa oT MasHuHa unu kucenua. Korato otkpuete
Ma3sHa/KMcenuHHa MpbCOTHUS, S NOYUCTBANTE BeaHara.

PasmpassiBaiite 3amMpaseHnTe XpaHu B OTAENEHNETO 3a CbXPaHEHNE Ha XIaaWIHKKa.

Mo TO3K Ha4YMH MOXEeTe fa u3nonasaTe 3ampaseHUTe XxpaHu, 3a Aa HamanuTe
TemnepartypaTa B OTAENEHMNETO U A CNeCTUTE eHeprus.

MpouechT Ha cTapeeHe Ha NioA0BE M 3eleHYYyLIM KaTo TUKBUYKM, MbReLwn, nanas, 6aHaH,
aHaHac 1 Ap. MoXe [ia ce yckopu B XxnaaunHuka. CnefoBaTteniHo He € NpenopbynTenHo
[a M CbxpaHsiBaTe B XnagunHuka. Y3psiBaHETO Ha MHOTO 3eMeHu nNnoaose obaye Moxe
Aa 6bae cTumynupaHo 3a onpeaeneH nepuog. Jlyk, YeCbH, HKUHDKUUN 1 ApyTu
KOpEHOMMOoAHM 3eneH4YyLmM TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBaT npu cTailHa Temnepatypa.
HenpusTHUTE MUPU3MKM B XNadWHMKa CUTHaNM3npaT, Ye HeLLo ce e pasnsso u e
Heobxoammo nodncteaHe. Buxte MPUXA N NMOYNCTBAHE.

PasnunynnTe B1aoBe xpaHu TpsbBa Aa ce NOCTaBAT B PA3NNYHN 30HW CMOPEA TEXHWUTE
csoucTaa (cpur. 5.14.1):

1 Macrno cupeHe u ap. 5.14.1

2 Anua, kKoHCepBUpaHU XpaHu,
noanpaBsku 1 Ap. = -

3 HanuTkn n 0ytunupanm xpaHu. .
MapwnHoBaHun xpaHu, KOHCEpPBUPAHU 4 i1
XpaHu 1 ap.

5/6 MecHu npoaykTu, puba, CypoBu XpaHmu — *2

7 KoHcepBu, MrneyHn npodykTu u ap. 6

8 Mnopose, 3enexyyum, canarta v gp

9  CroTeeHo Meco, konbacu 1 ap. ; 3

7
8
9
<
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5.14.2 CbxpaHeHue BbLB (ppusepHaTa yact

>
>

>

MopoobpxanTe TemnepaTyparta Ha dpusepa Ha -18°C.

12 yaca npegu 3ampassBaHe BkoveTe yHkumusTa ,Super-Freeze“; 3a manku konnyecTea
XpaHa ca goctaTbyHu 4—6 Yaca.

[opeluaTa xpaHa TpsibBa Aa U3CTVHe A0 CTaHa Temnepatypa, npean Aa 6bae cbxpaHsaBaHa
BbB hpusepa.

XpaHa, HapsidaHa Ha Manky nopuuu, LWe 3aMpb3He Mo-6bp30 M Wwe 6bae no-necHa
3a pa3mMpassBaHe 1 roteeHe. [penopbynMTENHOTO TErNOo 3a BCAKa nopumnd e nog 2,5 Kr.
Han-gobpe e xpaHaTa aa 6bAe onakoBaHa, Npeam Aa s noctasute BbB pusepa. BbHwHaTa
cTpaHa Ha onakoBkaTa TpsbBa da e cyxa, 3a ga ce u3berHe crnenBaHe Ha TOPOMYKW.
OnakoBbYHUTE MaTepuanu Tpsibsa aa ca 6e3 MMpuc, XxepmeTU4eckn 3aTBOPEHH, Aa HE Cb-
ObpXKaT OTPOBM U TOKCUHM.

3a fa ce usberHe N3TMHaHETO Ha CPOKOBETE 3a CbXPaHEHMe, MOSIsi, 0GbpHETE BHUMaHWeE Ha
Jararta Ha 3ampassiBaHe, Cpoka M MMEeTO Ha XpaHaTa BbpXy OnakoBKaTa Cnopes CpokoBeTe
3a CbXpaHeHWe Ha PasnnyHM XpaHu.

NMPEAYNPEXAEHUE! KucenvHa, ankanu, con v gp. mMoraT ga passgat BbTpeluHaTta
NOBBPXHOCT Ha dpusepa. He nocrtaesantTe xpaHa C Te3n BellecTBa (Hanp. MOPCKU pubwn)
OVPEKTHO BbPXY BbTpELLHaTa NoBbpxHOCT. ConeHaTa BoAda BbB (hpusepa TpsibBa ga ce
noyncTn HezabaBHoO.

He HagxBbpnante BpeMETO 3a CbXpPaHEHWe Ha XpaHuTe, NpenopbyYBaHO OT MPOMU3-
BoauTenute. N3Baxparvite camo Heo6XoAMMOTO KONMYECTBO XpaHa oT dpusepa.
PasnnuyHuTte BnooBe xpaHu TpsbBa Aa ce MOCTaBAT B Pa3fNMyHM 30HU Cropen TexHuTe
concTea (ur. 5.14.2):
5.14.2

[ — p—

D 1 Tlo-manko TexXku npeaMeTn, KaTo crnagonef,
= 1 3eneHyyum, xnab n ap.

2 Tonemwu/mo-Texku NopLMU XpaHa kaTo nap4yeta
Meco 3a neyeHe

e

@ MpepynpexaeHue: CbxpaHeHue

>

>
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Mons, octaBsiiTe pasctosiHve noseyve ot 10 MM Mexady XpaHaTta M ceH3opa, 3a Aa ocu-
rypute oxnaxgat, edekT.

Mons, octaBeTe Hal-HUCKOTO YEKMeIKe B ypena, korato Ton paboTu, 3a Ja ce ocurypu
oxnaxkgaly, eqexT.

XpaHuTenHuTe NpoAdyKkTu, KOMTO CbAabpXaT nen (kaTo cnagoneq v T.H.), TpsibBa ga ce
CbXpaHsiBaT BbB (hpU3EPHOTO OTAENEHME, @ HE B AbpXKaduTe 3a byTunku. TemnepatypHuTe
NPOMEHU, Ha KOUTO Ca U3JOXXEHU AbpXavunuTte 3a 6yTI/IJ'IKI/ITe nopagn otTBapsHe un 3aTBapsdHe
Ha BpaTtaTa, MoraT a pa3MpassT XxpaHaTta.



5 - YnoTtpeba

KoHcymupaiiTe pasmpaseHnTe xpaHu 6bp3o. PasmpaseHaTta xpaHa He Moxe da 6bae
3amMpassiBaHa NOBTOPHO, OCBEH ako Npeawu ToBa He 6bJe CroTBeHa, B NPOTMBEH Cryyal
Le 3arybu kayecTBaTa Cu.

He 3apexpaviTe npekoMepHM KOnM4ecTBa MNpsicHa XpaHa BbB ppusepa. Buxre
Kanauuteta Ha 3ampassiBaHe Ha dpusepa — Bumxte TEXHUYECKWM OAHHWU wunn
OaHHWTe Ha TunosaTta Tabenka.

XpaHa moxe fa 6bae cbxpaHsBaHa BbB (pu3epa npu Temnepartypa ot noHe -18°C
3a cpok oT 2 Ao 12 meceua B 3aBUCUMOCT OT XapaKTepUCTUKUTE M (Hanp. meco: 3—
12 meceua, 3eneHuyuu: 6-12 meceua)

Korato 3ampassiBaTte NpecHu xpaHu, nsbsirsante ga ru gonupare A0 Beve 3aMpaseHun
XpaHu. Puck oT pasmvpassaBaHe!

PasmpassBanTte 3ampaseHuTe xpaHu B xnagunHuka. 1o To3uM HaumH MoxeTe ada
13non3Barte 3ampaseHuTe XpaHu, 3a Aa HaMmanuTe TemnepaTyparta B oTAeNneHneTo u aa
CMecTuTe eHeprus.

5.14.3 KoraTto cbxpaHsBaTe TbpProBCKM 3aMpa3eHun NPOAYKTU, MONSA, creaBanTe Te3u
yKasaHus:

>

>

Bunaru cnqualhTe YKa3aHudaTa Ha npom3soanTend 3a gonyctuMmarta npoabJDKUTENHOCT
Ha CbXpaHeHune Ha xpaHaTa. He npeHebperBaiiTe Te3n ykasaHus!

OnuTaiiTe ce fa cbxpaHsiBaTe XxpaHaTa cref nokynkaTa v Bb3MOXHO Haii-kpaTko, 3a Aa
ce 3anasm HEMHOTO Ka4yecTBO.

KynyBawiTe 3amMmpaseHun xpaHu, KOMTO ca Bunmn cbxpaHsiBaHu Npu Temneparypa ot -18°C
nnn nNo-HMUCKa.

MN3bareante ga kynyesaTte xpaHa, KOSTO UMa nej unv 3aMpb3BaHe BbpXy OnakoBKaTa —
TOBa MNokasBa, Ye MpOoAyKTUTEe MOXe Aa ca Gunm 4YacTM4HO pa3mpaseHu U OTHOBO
3ampaseHun. [loBuwaBaHeTO Ha TemnepaTtypata ce oOTpassiBa Ha KayecTBOTO
Ha xpaHaTa.
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6 - CbBeTu 3a nNecTeHe Ha eHeprug

BG

@ CbBeTH 3a NecTeHe Ha eHeprus

>
>

vVvyyvyy

v

>

YBepeTe ce, Ye ypeabT € BEHTUnmMpaH npasunHo (Bvmxre MOHTAX).

He noctaeanTe ypena Ha npsika cnbHYEBa CBET/IMHA UK B ©nM30CT 4O N3TOYHULM
Ha TonmnnHa (Hanp. NneyKku, HarpeBaTenM).

M3bareanTe HEHY>KHO HUCKa TeMrnepaTtypa B ypeaa. KoHcymaumsTa Ha eHeprus
ce yBenM4yaBa, KOnKoTO No-HWUCKa e TeMnepatypaTa B ypeaa.

DyHkuum kaTo ,Super-Cool“ unu ,Super-Freeze® koHCymupat noseyve eHeprus.
OcTaBeTe ToMnaTa xpaHa Aa ce oxnagu, Npeay aa s noctaBuTe B ypeaa.
OTBapsiTe BpaTata Ha ypeaa Bb3MOXHO Hali-Marnko v 3a KpaTko.

He npenbneainte ypena, 3a fa He Cce HapyLllaBa UMPKynMpaHeTo Ha Bb3aYyLUHUA
NOTOK.

[MpenopbynTENHO € B ONakoBKaTa Ha XpaHUTE Aa HAMa Bb3ayX.

MoaabpXxanTe yNmbTHEHNATA HA BpaTUTe YMCTM, Taka Ye BpaTaTta BuHaru ga ce
3aTBaps NpaBuIHO.

PasvpassaBanTe 3aMmpaseHuTe XpaHu B OTAENEHNETO 3a CbXPaHEHME Ha XNagumHvka.

m Haii-eHeprocnecTtsiBawaTa koHpUrypaumust M3anckea Yekmegketara, KyTusTa 3a xpaHa
1 padToBETE B Ypeaa Aa Ce CbxpaHsaBaT BbB Bb3MOXHO Hal-6nmn3ko Ao dhabpnyHoTO
CbCTOsIHME, a XpaHaTa TpsibBa Aa ce NnocTaBsa Bb3MOXHO Hali-ganed, 6e3 aa ce 6rnokupa
M3XOA4bT Ha Bb34yXxoBoaa.
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7.1 Perynupyemu pacdtoBe

BucounHaTa Ha padpToBeTe MOXe Aa ce perynupa cnopeg
BawiunTe

HYXM 3a CbXpaHeHue.

1. 3a pa npemectute padT, MbpPBO ro N3BageTe, KaTo
noBAMrHeTe 3aaHUst My pbb (1) v ro usgbpnarte HaBbH (2)
(cour. 7.1).

2. 3a paro nocTaBUTe OTHOBO, CIIOXETE r0 Ha AbpKaunTte
OT ABeTe CTpaHu 1 ro n3byTanTe B Ha-3a4HO MOSOXKEHNE,
[0KaTo 3agHaTa YacT Ha padpTa ce duKcmpa B oTBOpUTE
OTCTPaHu.

@ MpepynpexaeHue: PacdToBe
YBepeTe ce, Ye BCUYKM KpauLla Ha padpTa ca NogpaBHEHN.

7.2 NMopBwmxHU padpTOBe 3a BpaTa/gbpKay 3a
OyTUINKM

PadToBeTe/abpxaubT 3a OyTUNKM Ha BpaTata moraT ga ce
CBanAT 3a No4YnCcTBaHe:

1. XsaHeTe c pbLeTe padTa/abpxaya oT ABeTe CTPaHu U ro
nosgurHete Harope (1) (cpur. 7.2).

2. WapbpnanTe padTa 3a Bpata/abpkada 3a 6ytunku (2).

3. 8a pa noctaBuTe padTa 3a BpaTa/Abpxaya 3a OyTurku
Ha BpaTaTa, ropHuWTe CTbMKW Ce M3BbPLUBAT B obpaTeH
pen.

7.3 MoaBUXHO YeKMexe

3a fga n3BaguTe YeKMeOXkeTo OT XnafdurHuka unu dpusep-
HaTa YacT, usgbpnanTte makcumanto (1), noegurHeTe n nssa-
aete (2) (dwr. 7.3)

3a Aa NnocTtaBuUTe YeKMePKeTo, U3BbpLUEeTe NOPHUTE CTbMNKAU
B 0b6paTeH pea.

7.4 KoHTeWHep 3a neg
7.4.1 CnnpaHe Ha NPoOM3BOACTBOTO Ha nepg

7 - ObopyaBaHe

7.1

7.2

O

7.3

Ako HAMa fa ce HyXgaeTe OT nej unu Boga 3a npoabinkuTeneH nepuo ot BpemMe, MoXe ia U3KIIo4nuTe

KfnanaHa Mmexay sogonposoga v ypeaa.

KyTvaa 3a nen Tpﬂ6Ba Oa ce no4uctea, noacywasa u crnepf ToBa fa ce nocrtassa OGpaTHO B ypeaa,

3a [a ce nNpegoTBpaTy Nnosisata Ha MUPU3MU.
7.4.2 OTcTpaHsiBaHe Ha KOHTeWHepa 3a nep (cwr.
7.4.2)

1. XBaHeTe ABeTe CTPaHWYHM OPBXKN.
2. TlloBaurHeTe KOHTeWHepa.
3. VsgbpnaniTe KoHTenHepa.

742
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143
7.4.3 O6paTHO NocTaBsiHE Ha KOHTelWHepa 3a nepj,

(cbur.7.4.3)

3a pa noctaBute obpaTHO KOHTeWHepa 3a neg, U-
obpasHata ckoba 3aa KoHTelHepa (1 Ha cour. 7.4.3) Tpsibea
fa Obge nogpaBHeHa CbC CbOTBETHaTa MeTasnHa
KOHCTpyKums. Crniegsanite CTbnkuTe OT 7.4.2 B o6paTteH pea.

@ MpeaynpexaeHue: KyTus 3a nea

Bnarara moxe aa KOHOEeH3npa u Aa 3aMpasun KytudaTa 3a neq B HenoaABUXXHO CbCTOAHME.

7.5 CBeTnuHa

[Mpn oTeBapsHe Ha BpaTata B ypena ce BKnw4Ba CBETOAMOOHO OCBETIIEHME. PaboTtaTa
Ha CBETIMMHUTE He Ce BNnnudae OT HUKOA gpyra HacTpouka Ha ypena.



BG 8 - ['pwxka n novncreaHe

& NPEOYNPEXOEHUE!

W3knouBante ypena o1 3axpaHBaHETO npean novncreaHe.

8.1 O6wa uHdopmauma

MouncTeTe ypeaa, Korato B HEro Ce CbXpaHsiBa Marnko UM HUKaKBa XpaHa.
YpenbT TpsAbBa Aa 6bae NoYMCTBaH Ha BCEKM YeTMpy ceaMULIM 3a Jobpa Noaapbkka 1 3a
npegoTepaTaABaHe Ha oM MUPU3MU OT CbXPaHsABAHUTE XPaHu.

& NPEAYNPEXOEHUE!

» He mouncTBanTe ypeda C TBbpAW YETKW, TENeHW 4YeTku, MpaxoobpasHu npenapaty,
GeH3unH, aMmunaleTar, aLeToH U NoAoGHN OpraHUYHK PasTBOPU, KUCENMHHW UMW arnKarHu
pa3tBopu. Mons, mo4YMcTBanTe CbC crneuuaneH npenapart 3a XnagunHuk, 3a ga msber-
HeTe NoBpeau.

» He npbckante n He nnuckamTe ypeaa no BpemMe Ha novncteaHe.
» He nsnonssante BogHa CTpy4d unm napa 3a no4YncTeBaHe Ha ypeaa.

» He nouncTeaiTe CTyeHUTE CTbKIIEHM padToBe C ropella Boda. PsskaTta TemnepatypHa
pasnvka Moxe [la AoBene A0 CryKBaHe Ha CTHLKIIOTO.

» He fokocBanTe BbTpellHaTa NOBbPXHOCT Ha OTAENEHMETO 3a CbXpaHeHue Ha puraepa,
0COBEHO C MOKPM pbLiE, Thil KATO PbLETE BY MOraT Aa 3aMpPb3HAT BbPXY MOBbPXHOCTTA.

» B cnyanl Ha HarpsasaHe nposepeTe CbCTOAHMETO Ha 3aMpa3eHNTE CTOKWN.

» BuHary nopabpxaiite ynnbTHEHMETO Ha BpaTaTa
4YnUCTO.

» [louncTBaliTe BbTPELIHOCTTa U KOpnyca Ha ypeaa
cBnaxHa rbba € TOoMma BOAA W HeyTpaneH
npenapar (cwr. 8.1).

» M3nnakHeTe v nodcylleTe ¢ Meka Kbpna.

» [louncTeTe akcecoapute camo € Tonna Boga v He-
yTparneH no4mcTBaLlly npenapar.

» He nouncTBaliTe HMKOS OT YacTUTe Ha ypeda B Mu-
AnNHa MalLuHa.

» [3yakante noHe 5 MWHYTW, Npean Oa BKAYUTE
OTHOBO ypeza, Tbii KaTo YeCTOTO CTapTMpaHe MOXe
[a noBpeau Komnpecopa.

8.2 NMouncTBaHe Ha KOHTEWHepa 3a nepg

[NouncTBante nepnoanyHo KOHTeVIHepa 3a nen Cc Tonna BoAda, 0cobeHo ako negeHuTe
Kyb4eTa npecTosT npekaneHo Abnro. lloacyweTte p[obpe KOHTeMHepa, npean Ada ro
rnoctaBsuTe 06paTHO B ypena, 3a Oa npenorBpatute 3anenBaHeTo Ha Ky6‘-IeTa nen no
CTeHuTe.
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8 - ['puxa 1 noyncTeaHe BG

8.3 Pasampa3ssaBaHe

PaampassaBaHeTo Ha XnagunHoOTO U OpU3EepHOTO OTAENEHME Ce M3BbpLUBA aBTOMATUYHO;
He e Heobxoanmo PBYHO ynpaBneHue.

8.4 CmsiHa Ha LED namnute

& NMPEOYNPEXOEHUE!
He cmehnsiite camu LED namnata 19 TpsibBa ga 6bae 3aMeHeHa camo OT NpoM3BOAUTENS
WK OT YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH NPEeLCTaBUTEN.

NamnuTe ca CBETOAMOAHW, OTNMYABALLUM CE C HWUCKA KOHCYMaUWs Ha eHeprus U Obhbr
eKcrnoaTtaLlMoHeH XuBoT. B cnyyai Ha aHoManuu, Monsi, CBbpXKeTe ce ¢ oTaena 3a obc-
nyxsaHe Ha knueHTu. Buxte OBCITY>XXBAHE HA KITMEHTW.

[MapameTpn Ha namnute: 12 V; makc. 3 W
8.5 CmsHa Ha chunTbpa

BooHuat cuntbp TpsibBa Aa ce CMeHs NpubnM3uTeNnHO Ha BCeku 6 Meceua, koraTto
nHamkaTopbT ,CMsHa Ha unTbpa“ (c) ceeTHe (dur. 5.13).

KomnnektbT ountpm Moxe ga 6bae nopbyaH vpes otaen OBCITYXXKBAHE HA KITMEHTW.

& NMPEOYNPEXOEHUE!

» [peau fa cMeHuTe hUnTbpa, U3KMYETE Ypeaa 1 3BafeTe Lerncena oT KOHTaKTa
» W3knoyeTte BogocHabasBaHeTo.

85-1—— g5 1. OrctpaHete (1) 3akntoyBawarta ckoba (C) ot ageTe
. cTpaHu Ha dunTbpa (A) U pa3kayeTe aBeTe TpbLOU
\1 // (2) (cur. 8.5-1).
—\0 .
N = S 2. [loctaBeTe HOBMA OUNTBLP B NpaBunHaTa nosuums;
?é. ! cTpenkata nokassa MnocokaTa Ha BOAOHMS TMOTOK.
f u!\ MoBTopeTe cTbnka 1 B o6paTeH pea.

3. BkriodyeTe wencena B KOHTakta U OTBOpeTe
KarnayeTo 3a BoAa, 3a Aa U3NnakHeTe MapKyyuTe.

4. Hynupante wHamkatopa ,CmsiHa Ha unTbpa™
HokocHeTe GyTOH ,C“(HynupaHe Ha cunTbpa) 3a
3 ceKkyHan, nHgmkartop ,c* usracea (gwur. 8.5-2).

& NMPEOYNPEXOEHUE!

» BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye Bpb3kaTa e 34paBsa, cyxa U HsMa Teyose!
» BHuMaBaliTe MapKy4YbT HMKOra a He ce cMaykBa, NperbBa Uiv yCyKBea.



BG 8 - ['pwxka n novncreaHe

8.6 HemsnonseaHe 3a AbLNLI Nepuog oT Bpeme

Ako ypenobT He Ce 1U3Nnosi3Ba 3a NpoAbIDKUTENEH nepno OoT BpemMe U He UCKaTte a U3nons-

BaTe yHkumATa 3a ,Holiday“ 3a xnagnnHuka:

M3kntoyeTe BogocHabasBaHETO (HSKOMKO Yaca npeau Aa Uskniounte ypeaa).
3BageTte xpaHarta.

ManpasHeTe 1 nouncTeTe KOHTeHepa 3a nej.

M3kntoyeTe 3axpaHBalums kabern.

MouncteTe ypena, kakTo € onMcaHo no-rope.

vVvyVvYyyvVyYyYyy

MU BbTpE.
» OcurypeTe HOB (oUNTHP 3a NocTaBsiHe Npeau credBalyarta ynorpeba.

@ MpepynpexaeHue: U3knrouBaHe

M3knoveTe ypena camo ako e abcontoTHO Heobxoanmo.

8.7 NMpemecTBaHe Ha ypeaa
1. N3Bapete yanara XpaHa 1 u3Kkno4veTe ypena ot KOHTaKTa.

OcraBeTe BpaTuTe OTBOPEHU, 3a Aa Ce npenoTspaTtt pa3BUTUETO Ha HEMPUATHU MUPU3-

2. TMopgcurypeTe cpeLly HexernaHo ABMKeHWe padpoToBeTe U ApyruTe NOABMKHU YacTy B Xra-

OWIHYKa 1 BbB hprsepa ¢ TUKCO.

3. He HaknaHsinTe ypeaa Ha noseye oT 45°, 3a oa n3berHete noBpeaa Ha oxnagutenHaTa

cucrtema.

& NPEOYNPEXOEHUE!

» He Bgurante ypeaa 3a OpbXKUTE My.
» Hukora He nocTaBanTe ypeaa B XOPU3OHTANHO NOMOXeEHMEe BbpXy 3emsATa.
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O - OTCcTpaHsBaHe Ha HEN3MPaBHOCTH BG

MHoro oT Bb3HMKHanuTe npobnemu moraT Aa GbaaT pelleHn oT Bac camute 6e3 HsiKaksm
cneunduyHn ymeHus. B cnyyai Ha npobnem, Monsi, NpoBepeTe BCUYKM NOKa3aHM
BBH3MOXHOCTU 1 criefBaiiTe MHCTPYKUMUTE NO-A0MY, MPEAn Aa ce CBbPXKETe ¢ oTAena 3a
cneanpogaxbeHo obecnyxsaHe. Buxte OBCITY>KBAHE HA KIMEHTA.

& NPEAYNPEXOEHUE!

» [lpeau u3BbpLIBaHE Ha MOAAPBXKKA U3KMOYETE ypeda U M3BageTe Liencena oOT KOH-
TakTa.

» EnektpuyeckoTo obopyaBaHe TpsibBa ga ce obcnyxBa camo OT KBanuduumpanu
eKCnepTu, Thbil KaTO HENPABUIHUSAT PEMOHT MOXE Aa NPUYNHU 3HAYUTENHU NOCIEeABaLLM
LeTn.

» [loBpega B 3axpaHBawys kaben Moxe da Obde OTCTpaHeHa OT MPOM3BOAMTENS,
HeroBusi obCny>KBall, areHT unu nuue ¢ nogobHa kBanmudmkauumsi, 3a ga ce usberHe
€BeHTyarnHa onacHocT.

9.1 Tabnuua 3a oTCTpaHsiIBaHe Ha HEM3NpPaBHOCTU

MpoGnem BeposiTHa npuynHa B1b3MOXHO pelueHue

KomnpecopbT * lllencenbT He e BkNOYeEH e BknoyeTe wencena.

He paboTu. B €/1eKTPUYECKUNS KOHTAKT.

*  YpeobT e B UMKBI Ha pa3MpassBaHe. *  ToBa e HopMarHo 3a aBTOMaTUYHO

pa3mpassiBaHe.

YpeasT ce BknoyBa *  BbTpelwHaTta unu BbHLWHaTa * B TO3¥ cnyyait e HopmarnHo ypeabT

yecTo unu pabotu TEMMepaTypa e TBbpAE BIUCOKA. Aa paboTtu no-abIro.

NpeKoMepHO AbIIO

Bpeme BLCH YpeasbT e 6un usknoyeH 3a ¢ OBMKHOBEHO ca Heobxoaumu oT 8 Ao

peme. NPOABIMKUTENTHO BpeMe. 12 vaca, 3a fa ce oxnaau ypeabT

HanbIHO.

* Bparata Ha ypeaa He e 3aTBOpeHa * 3atBopeTe BpaTarta u ce yBepeTe,

NABbTHO. Ye ypeabT ce Hamvpa BbpXy HUBenNvpaHa
NOBBPXHOCT, KaKTO 1 Ye 3aTBapsIHETO
Ha BpaTaTa He e Bb3npensTcTBaHO
OT XpaHa U KyTus.

*  Bparara e 6una otsapsata TebpAe *  He oTBapsiiTe BpaTaTa TBbPAE YECTO.
YeCTO UNK 3a NpekaneHo AbLNro Bpeme.

*  Temnepatypara Ha dpusepHoTo * 3apanTe no-BMcoka Temneparypa, AoKaTo
O e e CIROEH I ANEEDAC B XNaAUrHUKa ce Mosyuu 3a[0BoNUTenHa
EUCKHICTIOMLICCRIY TemnepaTtypa. OTHema 24 yaca, 3a Aa

CTaHe Temnepartypara B XnagunHuka
ctabunHa.

*  YNnbTHEHWETO Ha BpaTtaTa e * [louncTeTe yNnbTHEHMsITA Ha BpaTaTta
3aMBbPCEHO, M3HOCEHO, HaMyKaHo Un VI T CMeHeTe C MomoLLTa Ha otaena
pa3mecTeHo. 3a 06crnyKBaHe Ha KNUEHTU.

* HeobxogumaTta umpkynaumsi Ha *  OcurypeTte nogxogsiua BEHTUNaUMS.
Bb3AyXa € Bb3npensiTcTBaHa.

*  MauwwvHara 3a neg pabotu. * ToBa e HopmanHo. MawmuHaTa 3a neg

[06aBsi 4OMbMHUTENHO HAaTOBapBaHe.
BbTpeluHocTTa Ha *  BwbTpelwHocTTa Ha xnagunHuka Tpsioea ¢ lNouncTeTe BbTPELLHOCTTA Ha
XnaguiHuka e MpbcHa Aa 6bae nouncreHa. XnagurHuka.

n/vnu ¢ now mmpmc.
B xnagunHuka ce cbxpaHsiBa XpaHa .

OnakoBaiiTe Jo6pe xpaHaTa.
CbC CUIEH MUPUC.
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BbTpe B ypena
e TBbp/Ae CTyAeHO.

Mpo6nem
B ypena He e
[0CTaTbYyHO CTYAEHO.

BbB BbTpelHocTTa Ha
XNaannHoTo
oTAeneHve ce
dopmmpa KOHOEHS.

Mo noBBbpxXHOCTTA

Ha xnagunHuka ot
BbHLUHATa CTpaHa unu
mMexay BpaTuTe ce
obpasyBa KOHOEH3.

MHoro neg n ckpex
BbB (hpusepa.

BpaTtata He ce
3aTBaps NPaBUIHO.

YpenbT usgaea
HeobuYalHu 3ByLN.

9 - OTCcTpaHsABaHe Ha HEN3NPaBHOCTU

¢ BapgageHa e npekaneHo HuUcka
Temneparypa.

¢ AkTvBMpaHa e pyHKkumaTa Super-
Cool/Super-Freeze nnu pa6otu
NpeKaneHo AbIro Bpeme.

BeposiTHa npuunHa

*  3apageHa e npekaneHo BUCOKa
Temnepatypa.

¢ CbxpaHsiBaHW ca TBbpZe TOMMM CTOKM.

M C'bXpaHﬂBaHO € rnpekaneHo rossamo
KONMM4YeCTBO XpaHa HaBEOHBX.

¢ XpaHuTe ca NocTaBeHM NpekaneHo
6nusko egHa Ao apyra.

* Bparara Ha ypega He e 3aTBOpeHa
MITBTHO.

¢ Bpartata e 6una otBapsiHa TBbpAe
YeCTO UNu 3a NpekasieHo Abro
Bpeme.

M KnumaTbT e TBbpAe ToMbN 1 TBbpAe
BI1aXeH.

* Bparara Ha ypegna He e 3aTBOpeHa
NIBTHO.

¢ Bpartarta e 6una otBapsiHa TBbpAe
YeCTO UNu 3a NpekasieHo AbMro
Bpeme.

M KyTum ¢ xpaHa nnum Te4HocTun ca
OCTaBEHU OTBOPEHMU.

* KnumatsT e TBbpPAE TONb U TBbpAEe
BiaXeH.

¢ Bpatarta He e 3aTBOpeHa MiTbTHO.
CTyAeHuAT Bb3AyX B ypeda v TonnusT
Bb3AYyX U3BBH HETO 0Bpa3yBaTt
KOHAEH3.

. XpaHI/ITe He Ca OnakoBaHW afekBaTHO.

* Bpartalyekmenxe Ha ypeda He e
3aTBOpEeHa/o NIbTHO.

* Bpartarta e 6una otBapsiHa TBbpAe
YeCTO WUNu 3a NpeKaneHo AbMAro
Bpeme.

M YnnbTHeHWeTO Ha BpaTaTa e
3aMbpPCEeHO, N3HOCEHO, HamnykKaHo nunu
pasmecTeHo.

M Hewwo oT BbTpeLLHaTa cTpaHa npeyn
Ha BpaTaTta [ja ce 3aTBOpUu npaBusHo.

M XnagunHWKbT HE € HUBENUPaH.

*  YpenbT He e pasnornoXeH Ha paBeH
TepeH.

BbpHeTe mbpBOHa4anHaTa HacTporika
Ha Temneparypara.

M3kntoveTe dyHKUmATa Super-
Cool/Super-Freeze.

B1b3MOXHO pelueHne

BbpHeTe MbpBoHavanHaTta HacTpouka
Ha Temneparypara.

BuHaru octaBsiTte xpaHute Aa u3ctuHart,
npeau aa rv npubeperte.

BuHaru cbxpaHsBaiite manku
KonuyecTsa xpaHa.

OcTaBsinTe NpasHo MACTO MeXay
XpaHuTe, 3a fja OCUTypUTE BB3MOXKHOCT
Ha Bb3ayxa fa LmpKynupa.

3aTBopeTe Bpartara.

He oTBapsiTe BpataTta TBbpAE YECTO.

YBenuyeTe Tem nepartyparta.

3aTBopeTe BpaTaTa.

He oTBapsiiiTe BpaTata TBbpAe YeCTo.

OcTaBeTe ropelmTe XpaHu Aa u3ctuHaT
[0 CTaiiHa TemMnepaTypa 1 nokpusamte
XpaHWUTE 1 TEYHOCTUTE.

ToBa e HopMarsiHO Npu BriaXkeH kKnumat
W LWe ce NpoMeHn, KoraTo BrnaXHOCTTa
Hamanee.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTa e 3aTBopeHa
NAbTHO.

BuHaru onakoBaiite xpaHuTe fobpe.

3aTBopeTe BpaTaTa/dekMemKeTo.

He OTBapﬂIZTe BpaTtata TBbpAe 4YecTo.

Mouncrete YNNbTHEHUATA Ha BpaTaTa
Wnu rm cMeHeTe C HOBWU.

MpemecTeTe padTOBETE, CTENAKUTE Ha
BpATUTE UMW BLTPELIHUTE KOHTENHEPH,
3a [a Mo3BONNTE Ha BpaTaTta Aa ce
3aTBOPY.

YBepeTe ce, Ye NoabT € paBeH u
ctabuneH. Harnacerte kpayetara.

Perynupaiite kpayetara, 3a ga
HuUBenupare ypeaa.
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B pnonHute
YekmepKeTa Ha
XnagurHuka ce
cbbupat BoAHM Kanku.
Mpo6nem
Bb3mMoxHo e ga ce
yye ek 3BYK,
HanopgobsBall 3Byka
OT Tevalla Boja.
LLle yyeTe 3BykOB
curHan.

LLle uyete cna6o
BpbMyeHe.

BbTpelwHata
CBETIMHHA Unu
oxnaguTernHa cuctema
He paboTu.

CTpaHuTe Ha Wwkada
1 NieHTaTa Ha Bpartarta
ce 3aTonssT.
[ucneHcbpbT 3a Boda
He mycka Boga

1 nepeHu kybyerta

Mpown3Bexaat ce camo
Marnku kybuyeta neg.

HakpaiHukbsT
Ha AucneHcbpa
€ 3anyLueH.

YpeabT AOKOCBa HAKAKbB NpeamMeT
OKOJO HEro.

BnaxHocTTa e TBbpAe BUCOKa.

BeposiTHa npuunHa

ToBa e HopMarHo.

Bpararta e oTBopeHa.

Cuctemara npoTvB KOHAEH3 paboTy.
LLlencensT He e BKMIOYEH B

ENeKTPNUYeCKNA KOHTaKT.
3axpaHBaHeTo He e UANOCTHO.

LED namnaTta e noBpefeHa.

KntoubT 3a ocBeTneHneTo e 6rokvpax.

ToBa e HopMmarHo.

KpaHbT 3a Bofja e 3aTBOpPeH.

BxoasawwmsT Mapkyy 3a Boaa
€ nperbHar.

HansraHeTo Ha Bogata e no-HUCKO OT
0,15 MPa

PunTHPBT € GrnokMpaH
Bpartara He e nibTHO 3aTBOpeHa.

dyHKUMATA 3a CTyAeHa Boga/npaBeHe
Ha nef He e akTMBMpaHa

B koHTenHepa Hama Ky6ueTa neg

Jlepenute ky6ueTa ce cnensart eqHo
3a apyro.

3agageHa e npekaneHo BUCoka
Temnepatypa Ha pv3sepa.

O - OTCcTpaHsiBaHe Ha HeU3NpPaBHOCTH

BG

OTcTpaHeTe NpeaMeTuUTe OKOMO ypeaa.

YBenuueTe Temnepartypara
Ha XnagunHuka.

Bb3MOXHO pelueHune

3aTBopeTe Bpartarta.

ToBa npefoTBpaTsBa KOHAEH3a U €
HOpMarsHo.

BkntoyeTe wencena.

MpoBepeTe eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe
Ha nomelleHneTo. ObageTe ce Ha
MecTHaTa efnekTpuyecka KomnaHms!

Mons, obageTe ce Ha obcnyxBaLy,
LieHTbp 3a CMsiHa Ha Namnara.

M3knioyeTe 3axpaHBaHeTo. HamepeTe
Krntoya Ha OCBETNIEHNETO U r0
NpeBKItoYeTe HAKOMKO MbTH, 3a Aa
BUAWUTE Janu B HEro He e 3acegHana
XpaHa.

MpoBepeTe kpaH4eTo 3a BoAa.
MpoBepeTe BXoAsLLMS MapKyy 3a Boga.

MpoBepeTe HansiraHETo Ha BogaTa.

CwmeHeTe hunTbpa.
3aTtBopeTe BpaTarta.

AxTuBMpariTe dpyHKUMATa CTyAeHa
BOAa/npaBeHe Ha nep

W3uakaiite aa ce focTassaT KybueTa neq.

M3BageTe HaKosko Ky6yeTa neq,
pasbuiiTe rv 1 noctaseTte B KyTUsTa 3a
nea.

Hamanete Temnepatypara Ha dpusepa.

Vwmaiite npeasua, Yye popmmpaHeTo Ha NbpBUTe KybueTa nea Moxe aa otHeme Ao 12
vaca.

PunTLPBT TPs6Ba Aa 6bAe CMeHeH.

HansraHeTo Ha BogaTa e No-HUCKO OT
0,15 MPa

Bopata e 3ampbaHana rno wnuHaena
B KyTusiTa 3a nepa. LnuHpgensT
n3byTBa neja HaBbH.

CwmeHeTe hunTbpa
MpoBepeTe HansraHeTo Ha BoaaTta

OtcTpaHeTe KyTUsATa 3a neq. MNouncteTe
1 noacylieTe wnuHaena. MoctaseTe
KyTusiTa obpaTtHo.
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*  Wwma 3akneLeHn ky6yeTa neg mexay *  VsBapgete negeHuTe KyGyeTa, 3actaHanm

MallvHaTa v KyTusTa 3a nea. mMexay malumHaTa 3a nej u Kytusita
3a neq.
* B kytnarta 3a neg ca noctaseHu Apyrv  «  MoraT ga 6bAaT nyckaHn camo kybuerta
nepeHn Kkybyera. nep, NPOU3BEAEHN OT MalUMHaTa.
Mpo6nem BeposiTHa npuynHa B1b3MOXHO pelueHue
JlepeHute kybueta *  ®yHKUMATa MalLMHA 3a neq He ce e JlepbT Moxe Ja noeme BKyca
MMaT HenpusiTeH 13ron3Ba 4YecTo. 1 MUpusmaTa Ha Apyru BellecTsa.

MUPUC U1 BKYC.

* BwbB hpusepHaTa yacT ce cbxpaHsBa Visxsbprete kybuerara nea.

HeonakoBaHa xpaHa.

YyBa ce 3BYyK, ¢ ToBa e HopMarnHo Mpu akT¥BMpaHa ¢ -
HanopobsBaly Tevalla YHKLUMSA 3a nea unu Boaa

BOAA Unv napaxe

Ha kybyeTa nepn

Ot ypepa ustnya Boga e+  HangraHeto Ha BoaaTta e TBbpae *  [pekbcHeTe 3axpaHBaHETO, 3aTBOPETE

BUCOKO. KpaH4yeTo 3a BoAa u ce obageTte Ha oTden

+ MapkyubT 33 BOAA € MOBpereH. Ob6cnyxBaHe Ha KINeHTW.

KoHTponHuaTt naHen ¢ Bwb3HukHan e npobnem * Ob6apgerte ce Ha oTaen O6cnyxBaHe
nokasea kof 3a C eNleKTpoHuKaTa. Ha KIMeHTW.
rpeLuka.

9.2 NpekbcBaHe Ha eNneKkTpo3axpaHBaAHETO

Mpu NnpekbCcBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo xpaHaTa 61 Tpsabeano 4a octaHe CTyAeHa B Npo-
ObIkeHve Ha okoso 5 yaca. CriefaiTe crieHWTe CbBETY MO BPEME HA MPOABLIKUTENHO
npekbCBaHe Ha eNleKTpo3axpaHBaHeTo, 0COGEHO Mpes NSATOTO:

>
>

>

OTBapanTe Bpatata/dekKMeqpKeTo Bb3MOXKHO Hal-psigKo.

He nocTassiiTe Apyra xpaHa B ypeda no BpemMe He NPeKbCBaHeTO Ha eNeKTpo3axpaHBa-
HeTo.

Ako e papgeHo npenBapuTeniIHoO U3BeCTue 3a MNpeKbCBaHe Ha efleKkTpo3axpaHBaHeTo
N NPOObLIMKUTESTHOCTTA Ha NPEeKbCBAHETO HaABMLLIaBa 5 yaca, HanpaBeTe Marko negu ro
nocTtaBeTe B KyTuUA B ropHaTa 4acT Ha oTAeneHneTo Ha XnagunHuka.

Heobxoovma e npoBepka Ha XpaHUTe BeAHara cref NnpeKkbCBaHeTO.

Tbn kaTo TemMnepartyparta B XnaAuiHuKa uwe ce noBuln no BpemMe Ha npeKkbCBaHe
Ha 3axpaHBaHETO WUnu npu gpyra nospena, nepuoabT Ha CbXpaHeHue N XpaHuTtenHata
rOQHOCT Ha XpaHaTa e 6baaT HamaneHu. Benykm XpPaHu, KOUTO Ce pa3mMpasarT, Tpﬂ6Ba
unu ga 6bvaat KOHCYMWUPaHW, Unn CcrotBeHn n 3amMmpaseHn OTHOBO B Han-KpaTbK CPOK
(KOFaTO TOBa € I'IOJJ,XO}J,HUJ,O), 3a Aa ce npenoTBpaTtdT Bb3MOXHWM PUCKOBE 3a 3[1paBeTo.

@ MpeaynpexaeHue: GyHKUMUA 3a 3anaMeTsABaHe NPU NPeKbCBaHe Ha

eJieKTpo3axpaHBaHETO

Cnepn Bb3cTaHOBsIBaHe Ha 3axpaHBaHeTo ypeabT NPOAbIKaBa C HACTPOMKUTE, 3a4afdeHun
npegun cnupaHe Ha Toka.
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10.1 Pa3sonakoBaHe

& NPEOYNPEXOEHUE!

» VYpedbT e Texbk. BuHarv npu npemecTtsaHeTo My TpsibBa [a yyacTBaT NnoHe ABaMa OyLUW.

» [laseTe BCUYKM OMaKOBbYHU MaTepuany Ha MsicTo, HEJOCTBIMHO 3a AeLa, U M U3XBbprieTe
Mo eKONIOrocbobpa3seH HaumH.

» PasonakoBanTe ypeaa.
| 4 OTCTpaHeTe BCUYKM ONAKOBBYHU MaTepuanu, BKINOYUTENTHO NPOo3pavyHOTO 3aWUTHO CbOJ'IMO.
10.2 YcnoBus Ha obKpbxaBallaTa cpega

TemnepaTtypaTta B NOMELLEHMETO BUHaru Tpsibea ga 6bae mexay 10°C n 38°C, bl kaTo ToBa
MOXe [a NoBnusie Ha TeMmnepaTtyparta BbTpe B ypeaa U KoHCyMauumsaTa Ha eHeprusi. He
nocraesnTe ypega 6130 0o ApyrvM nanbysalLm TonnmMHa ypeam (ypHu, XnagunHumum) 6es
n3onauus.
- PaswwupeH ymepeH knumat (SN): To3u xnaguneH ypea e npefHasHaveH 3a u3nonasaHe npum
TemnepaTypa Ha okonHaTta cpefa B gnanasoHa ot 10°C go 32°C;
- YMepeH knumar (N): To3m xnaguneH ypea e npefHasHayeH 3a 13nonasaHe npu Temnepartypa
Ha oKorfHaTa cpefa B gvanasoHa ot 16°C go 32°C;
- Cyb6TtponuyeH knumart (ST): TO3u xnaguneH ypes e npefHasHa4yeH 3a n3nona3saHe
npu TemnepaTypa Ha okonHaTta cpea B gnanasoHa ot 16°C go 38°C;
- TponuyeH knumar (T): To3n xnNaguneH ypea e npefHasHayeH 3a n3nonssaHe
npv TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpefa B gnanasoHa ot 16°C go 43°C;

10.3 N3nckBaHe 3a NPOCTPaHCTBO

Heobxooumo npocTpaHCTBO Npu OTBapsiHe Ha BpaTata (dwr. 10.3):
LUnpoymHa Ha ypepa: 158,8 cm

ObnbounHa Ha ypepa: 110,3 cm 103 G = - 10.4

10.4 BeHTUNaUMOHHO cevyeHune
3a fa ce nocTurHe gocTtatbyHa

BEHTUNauus Ha ypeda o
OT CboOpaxkeHus 3a 6e3onacHocCT, =
TpsibBa Aa ce cnassa nHopMauusaTa
3a HeobXoaNMUTE HanpeyHn cevyeHns | | i -
Ha BeHTUNauuaTa (cpur. 10.4).
MpenynpexaeHne: 3a cBOGOAHO CTOsL, ypesd: TO3W XNagunHuk He e npeaHasHaveH 3a U3nons-

BaHe KaTo BrpaZeH ypes.

10.5 Bpb3ka ¢ uyucta Boga
CnegBante MHCTPYKUUNTE 3a MOHTax no-gony (cwur. 10.5-1 go dwur. 10.5-6).

& NPEQYNPEXOEHUE!

MpenopbyYnTENnHO € ypeabT Aa 6bae MHCTanMpaH OT KBanMMUUMpaH TEXHUK.
YBepeTe ce, Ye LUencenbT e U3KMIYEH OT KOHTaKTa.

{1bam

YBepeTe ce, Ye BoAoCHabasABaHETO e NpeKbCHaTo.

Me>|<,qy Mapky4ya 1 Bpb3KkaTa 3a ovToBa Boaa TpﬂﬁBa Aa ce MOHTMpPa 3aTBapsLLl, BEHTUN, KOWTO
TpFl6Ba Aa e JIeCHOOOCTbIMNEeH crnea MOHTaXa, 3a Aa MOoXe Mnpu HeoOXOAMMOCT nofaBaHeTo
Ha BOAa [a Ce NpeKbCHe.

vVvyyvyy

v

CB'bp3BaIZTe CaMoO KbM CTyaeHa Boaa.
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& MPEQOYMNPEXOEHUE!

>
>

>

>

3a cBbp3BaHETO M3NOM3BanNTe CaMo NPeAoCTaBEHNST KOMMNIEKT MapKyyu.

Cebp3BaviTe caMO KbM MuTeWHa BoAda. BogHuat dountbp unTpupa eaMHCTBEHO 3aMbp-
CsiBaHWATa BbB BOAATa M MpaBu fleda YUCT U XuUrreHuyeH. He moxe ga ctepunusupa vnm
YHULLOXaBa MUKPOOU U Apyr1 BpegHW BelLecTBa.

TBbpAe BMCOKOTO HansiraHe Ha BogaTa B Mapkyya Moxe Aa nospeau ypeaa. MoHTupainte
penyKkTop Ha HansiraHeTo, KoraTo HansraHeTo Ha BogaTa B Mapkyya Hagsuwasa 0,6 MPa.
Mpenn cBbp3BaHe NpoBepeTe Aanu BogaTa e yucrta u buctpa.

@ MpenynpexaeHue: CBbp3BaHe ¢ Boaa

vy VvV

HansraHeTo Ha cTygeHaTta Boga Tpsbea ga 6bae 0,15-0,6 MPa.

MakcumanHaTta gonyctuma AbMmKrHa Ha Mapkyda 3a Boga e 8 metpa. [No-abnrute mapky4iu
oKa3BaT BNMsHWE Ha nefeHuTe kybyeTa u cTyaeHaTa Boaa.

TemnepaTtypaTta Ha okofHaTta cpefa TpsibBa aa 6bvae MuHnumym 0°C.

[pbXxTe Mapkyya 3a Boga ganey oT U3TOYHMLUM Ha TOMnMHa.

Paspexete TpvbaTta Ha ABe 4yacTu c Heobxogumarta
ObMkMHa, 3a Aa cebpxeTte duntbpa (A) ¢ ypeaa (B1) n
KpaHa 3a Boaa (B2) (dur. 10.5-1). YBepeTe ce, 4e cTe ro
paspsi3anu Mo paBHO C OCTbP HOX.

MocTtaBete Tpbba (B1) Ha npubn. 12 mm gbnbounHa
B MOHTaXXHOTO npucnocobrnenne Ha BogHus puntbp (A)
(cpur. 10.5-2). BHumaBanTe pa nocrtaBute uUATbpa
B NpaBunHaTa nocoka. CTpenkata nokasea nocokata
Ha BOOHMS NOTOK.

3akpenete TpbbaTa cbc 3akntoyBawa ckoba (C) cbr-
nacHo dwr. 10.5-3.

MoeTopeTe ctbnkn 2 u 3 ¢ Tpbbata (B2) ot gpyrata
CTpaHa Ha unTbpa

CebpxeTe kpas Ha TpbbaTta (B2) kbM eguH oT agan-
Tepute ,D* unm ,E* n F, konto e nogoxoasly 3a Bogon-
posoga (cpur. 10.5-4).

M3BageTe Wencena Ha knanaHa B 3agHaTa yacT Ha ypeaa
(cpur. 10.5-5).

CBbpxeTe kpas Ha B1 kbMm knanaHa B 3agHaTa 4acT Ha
ypeaa (cowur. 10.5-6).

PassbpTeTe kpaH4eTo Ha BogaTa, 3a Aa npoBepute Aanu
cucTtemaTta HsMa TeyoBe, M u3nnakHeTe Tpbbara.

NPEAYNPEXOEHUE!

BuHarn ce yBepsiBanTe, 4ye Bpb3KUTE Ca 34paBu, Cyxu
n HAMaT Tevose!

BuHarn ce yBepsiBanTe, 4e MapKyybT He € CMaukaH,
nperbHaT UM yCyKaH.
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10.6 NMNoppaBHABaHe Ha ypeaa
YpenbT TpsibBa fa 6bae NocTaBeH Ha paBHa U TBbpAa
NMOBBPXHOCT.

1. HaknoHeTte ypena neko Hasag.(dwr. 10.6).
2. Harnacete KpakaTa [0 XenaHOTO HMBO.

YBepeTe ce, Ye pa3cTossHMEeTO 4O CTeHaTa OT CcTpa-
HUTEe Ha naHTuTe e noHe 10 cm.

3. CrabunHocTTa MOXe [Ja ce MpoBepu 4pe3
rocrnefoBaTefniHo yapsiHe no guaroHanute. U B
[ABeTe Nnocoku TpsibBa ga ce nomnyvaBa efHaKBO
neko ntoneeHe. B npoTuBeH cnyyai pamMkata Moxe
Ja ce WU3KpuBKM, B pe3yntar Ha  KOETo
yNnbTHEHNATa Ha BpaTtata HAMa ga npuneneat
NNBTHO. JNekunat HaKIoH Ha3ag ynecHsaBa
3aTBapsIHETO Ha BpaTuTe.

10.7 ®uHa HacTpourKa Ha BpaTuTe

AKO cnep nofpaBHSIBAHETO Ha KpakaTa, BpaTtute Bce
olLie He ca Ha eJHO HMBO, TOBA HECHLOTBETCTBME MOXE
Aa Ce OTCTPaHMW 4Ype3 3aBbpTaHe Ha LWapHUPHUS
noBAuraly, Ban B AOSHUSI AeCeH bIbM Ha xnagunHaTa
BpaTa c raeveH kntod (dwur. 10.7).

3aBbpTeTe noeauralimsa Ban fno YacoBHWMKOBATa
CTpenka C raeyeH KoY, 3a Aa Hamanure
BMCO4YMHaTa Ha BpartaTta (dur. 10.7-1).

3aBbpTeTe noBaMrawms Ban obpaTHO Ha YacoB-
HMKOBaTa CTperika C raeyeH Kniod, 3a Aa yse-
nnynTe BUCOYMHaTa Ha BpaTtara (cwur. 10.7-2).

He perynuparite noBgurawus Ban npekaneHo MHOro, Tbi KaTo MPEKOMEPHOTO My MOB-
JvraHe MOXe fa ro u3kapa oT 3acTornopeHaTta My nosuuusi. (Perynupyem gmanasoH Ha Bu-
counHaTa: 3 MMm)
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10.8 Bpeme Ha us4yakBaHe

CMa304HOTO Macro, KOeTo He ce Hyxaae OT nog-
OpbXKa, ce Hamupa B Kancynata Ha Komnpecopa.
ToBa mMacno Moxe ga ce pasTede U3 3aTBopeHaTa
cuctema Ha Tpbbarta, KoraTo ypeobT ce npeHacs
B HaKIMOHEHO nonoxeHue. MNMpean ga cebpxeTe ypena
KbM 3axpaHBaHeTo, TpsAbBa Aa u3vakaTte noHe 2 yaca
(dpur. 10.8), 3a ga MoOxe Macnoto fa ce BbpHe
obpaTHo B Kancynara.
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10.9 EnekTtpuyecka Bpb3Ka

Mpeaun Bcsiko cBBbp3BaHe NpoBepsiBanTe ganu:

> 3axpaHBaHETO, KOHTAaKTbT U NpegnasunTennTe ca nogxoadllin cnopen TabenkaTa c OaHHW.
> ENEKTPUYECKUAT KOHTAKT € 3a3eMeH N HAMa BKITHOYEH PAa3KIMOHUTEN UNn yaobInkKuTen.

| 4 iencenbsbT U KOHTAKTBT Ca B MbJIHO CbOTBETCTBUE.

CB'bp)KeTe wiencena KbM npaBUTHO MHCTAlMMPaH KOHTAKT C 6uToBO npegHasHavyeHue.

& NPEAYNPEXOEHUE!

3a pa ce usberHat puckoBe, NOBpeAEH 3axpaHBalL kaben TpsibBa Aa ce 3aMeHsl OT CepBU3HUSA
oTAen (BUX rapaHuMoHHaTa kapTa).
10.10 CansiHe U NoCcTaBsAHe Ha BpaTuTte

B cnyyan 4e ce Hanara ga cBanuTe BpaTuTe Ha ypeaa, Mons, cneaBante MHCTPyKUMUTE 3a CBa-
NnsiHe 1 nocTassHe Ha BpaTuTe no-gony (cur. 10.10).

& NPEAYNPEXOEHUE!

Mpenu BcAka onepaums UsknoyeTe ypeaa v u3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.
MpekbcHeTe BooocHabAsABaHETO.
YpenwT e Texbk. BuHaru npyu npemectesaHeTo My TpsibBa Aa y4acTBaT NoHe ABama AyLuu.

vVvyyvyy

He HaknaHsTe ypega noseye ot 45° 1 He ro NOCTaBANTE B XOPU3OHTANHO NOSIOXEHNE
BbPXY 3emMsiTa.

» [lo BpemMe Ha Te3n nencTeus BpaTaTta MOXe fa nagHe n Aa HapaHu Xxopa unu aa ce
nospeaun, 3atoesa o6preTe O0CTaTb4yHO BHUMaHME NMpu CBalAHETO U NOCTaBAHETO Ha BpaTwu.

1. OcBobopeTe nsABaTa CTpaHa Ha ABaTa BOAHU
CbeAVHUTENS B NPEAHUS NSIB bIrbi B A0ONHATa YacTt
Ha ypena: HaTUCHeTe M 3afpbXTe skaTa, KakTo
e nokasaHo, 1 u3BafeTe BoAonNpoBoaHaTa Tpbba.
(dpwur.10.10-1).

2. PasBuiTe BUHTa Ha Kanaka Ha naHtarta u ceaneTe
kanaka (cpur.10.10-2). Mpu ceBansgHe Ha
pvsepHaTa BpaTa U3KI4eTe BCUYKM kabenu,

C U3KMOYEHNe Ha 3a3emsaBaluus kaben.
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Pa3BuiiTe BUHTOBETE, KOUTO ObPXKaT ropHaTa naHTa
B MOMOXeHWe, W cred ToBa M3BageTe MaHTaTa
(dour.10.10 -3).

MoBaurHeTe BpaTtaTa, 3a ga s u3saaute (dur. 10.10-
4), xaTo ABWXMTE BpaTaTa Ha ppusepa. MNoeaurHeTe
s AOCTaTb4YHO BWCOKO, 3a Aa M3BaguTe Bpb3kaTa
3a BogaTa OT AbHOTO Ha ypeaa.

[MocTaBeTe OTHOBO BpartaTa, KaTo W3MNbIHUTE
CTbMNKMTE B obpaTeH pen. YBepeTe ce, Yye kabenvT
3a 3a3eMsiBaHe Lie 6bae uKkcupaH oT BUHTA.

6. lNocTaBeTe OTHOBO Bpb3kaTa 3a BoAa.

@ MpeaynpexaeHue: BpaTta Ha xnagurnHuka

M3obpaxeHussta nokassaT nNpemMaxBaHETO Ha Bpartata Ha (pU3epHOTO OTAEeneHue.
3a BpaTaTa Ha XxnaguiiHuka, Mons, U3Mon3BanTe CbOTBETHWTE YacTu OT Apyrarta cTpaHa.
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11.1 ®yHKUUM Ha npoAykTa cbrnacHo pernameHT (EC) Ne 2019/2016

Tbproecka mapka Haier
VpoeHTudmkaTop Ha mogena HSR3918FI*/HSOBPIF9183 / HSOGPIF9183
KaTteropusa Ha mogena XnagunHuk ¢ gopusep
Knac Ha eHepruiiHa eheKkTMBHOCT F

oguwHo notpebneHne Ha eHeprus 393
(KWh/roguHa)?

O6em Ha xnagunHarta vacT (1) 337

O6em Ha cbpusepHaTa YacT (1) 178

OueHKa cbC 3Be3au X
TemnepaTypa Ha apyrute otaeneHus >14°C He e npunoxmmo
Cuctema 6e3 ckpex Oa

Bpeme Ha nokayBaHe Ha TemnepaTypaTta (4) 5
KanauuTeT Ha 3ampassaBaHe (Kr/24 4) 10

KnumartnyeH knac
YpenbT e npegHasHayeH 3a n3nonasaHe npu

o SN-N-ST
Temnepartypa Ha okonHata cpega mexay 10°C
n 38°C.
Knac Ha wymMoBUTE EMUCUM U U3NBbYBAHUTE BbB C(40)
Bb3ayxa wymosu emucum (db(A) re 1pW)
Tun KOHCTPYKLUA CBobogHo cTosiLy

1) Bb3 OCHOBA Ha CTaHOapTHUTE pesynTaTh oT TecTa 3a 24 Yaca. PeanHoTo notpebnexue

Ha eHepru4 e 3aBnMCc OT Ha4nMHa Ha n3non3BaHe Ha ypeaa U HEroBoTo MeCTOMOJIOXKEeHNe.

11.2 JoNbNHUTENTHU TEXHUYECKU OaHHU

06, 06em 3a cbxpaHeHue (1) 515
HanpexeHue / YectoTa 220-240V ~/ 50Hz
BxogHa molHocT Ha pa3mpasssaHe (W) 200
naBeH npegnasuten (A) 15
Oxnaguten R600a
HansraHe Ha Bogata B MPa 0,15-0,6
Pa3wvepu (B/LL/0 B MMm) 1775/908/659

11.3 CtaHgapT U AUPEKTUBMU c E

To3un NpoayKT OTroBaps Ha M3UCKBaHMATA Ha BCUYKWN NPUNOXUMU AnpekTuBK Ha EO cbe
CbOTBETCTBALLMTE XapMOHU3MpaHW CTaH4apTu, KOUTO NpeaBwmxaaT Mmapkuposka ,,CE".
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12 - ObcnyxBaHe Ha KNUEHTHU

lMpenopbYBaMe n3Non3BaHeTo Ha KNMEHTCKO obcnyxBaHe oT Haier n opuruHanym
pes3epBHM YacTu.

Ako nmaTe npobnem c Bawwuns ypes, nbpeo nposepeTte pasgena OTCTPAHABAHE
HA HEMSIMPABHOCTW.

Ako He moxeTe fa HamepuTte pelleHne Tam, Mon4d, CBbpXeTe ce C
» BallNA MEeCTeH TbproseL unu

» B yacTTa ,[ToMoLHO obcnykBaHe" Ha www.haier.com, KbOeTo MOXeTe Aa Hamepute
TenedOHHN HOMEpPa U YeCTO 3aaBaHn BbIPOCU 1 KbAETO MOXETE Aa aKTMBUpaTe
3asiBkaTa 3a ycnyra.

3a pa ce cBbpXkeTe ¢ Hawwms otaen ,06cnyxBaHe", yBepeTe ce, Ye pa3nonaraTte CbC
crneaHuTe daHHU.
MHdpopmaumaTa moxe ga 6bae HamepeHa Ha Tabenkata ¢ AaHHW.

Mopen CepueH Ne

ChblUo Taka npoBepeTe npefocTaBeHaTa C NpoAykTa rapaHuMoHHa kapTa, B criydan
Ha rapaHums.

3a obwym npodecroHanHn 3anMTBaHns, MOrsl, HamepeTe No-A0Ny HalnTe agpecu
B EBpona:

EBponewcku agpec Ha Haier

ObpxaBa* MoweHckn agpec ObpxaBa* MoweHcku agpec
Haier Europe Trading SRL Haier France SAS
Uranus Via De Cristoforis, 12 ®paHuma 3-5 rue des Graviers
21100 Verese 92200 Neuilly sur Seine
UTANNA SPAHLINA
Haier Iberia SL Benrusa-FR Haier Benelux SA
UcnaHusa Pg. Garcia Faria, 49-51 Benrus-NL Anderlecht
Moptyranua 08019 bapcenoHa Hupgepnangusa  Route de Lennik 451
MCMAHNA Jrokcembypr BEJTTUA
Haier Deutschland GmbH
FepmMaHus Hewlett-Packard-Str. 4
AscTpus D-61352 Bad Homburg Monwa ,
rEPMAHUS Yexus Haier Poland Sp. z 0.0.
. . YHrapus Al. Jerozolimskie 181B
Haier Appliances UK Co.Ltd. Mpums 02-222 Warszawa
OBegnHeHo One Crown Square PymMbHUs MOJILLA

Church Street East
Woking, Surrey, GU21 6HR
OBEOVHEHOTO KPAJCTBO

KpancTeo Pycus

*B3a noBeye MHOpPMaLMs, Mons, BUWKTe www.haier.com
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*npO,q'bn)KVITeHHOCT Ha rapaHuuvsaTa Ha XnagunHua ypen:
MwvHumanHaTa rapaHums e: 2 roguHm 3a ctpanute ot EC, 3 rogunnn 3a Typums, 1 roamHa
3a Benukobputanus, 1 rogmHa 3a Pycus, 3 roanHn 3a Weeuus, 2 roguHm 3a Copbus, 5 rognHun

3a Hopserusi, 1 roamHa 3a Mapoko, 6 meceLa 3a Armxup, He € Heobxoauma npaBHa rapaHums 3a TyHuC.

*MepuoAbT Ha pe3epBHM YacTU 3a PEMOHT Ha ypega:

TepMOCTaTI/I, TemMnepaTtypHu CeH30pU, N1aTku N CBETITMHHN U3TOYHUUM Ce npeanarat 3a MUMHUManeH
nepuoa oT ceaem rognHu cnen n3nnu3aHe Ha nocrnegHua ypen ot Moerna Ha nasapa.

,D,p'b)KKI/I 3a BpaTa, NaHTu 3a BpaTta, TaBn N KOWHUUKX Ce npeanarat 3a MMHUMarneH nepuoa ot ceaem
roanHun, a ynnbTHEHUA 3a BpaTtaTta 3a MUHUMareH nepuoa ot 10 roavHu cnepg n3nn3aHe Ha nocnegHud
ypen oT Mmoerna Ha nasapa.

*TexHU4ecKa NoMolL

3a 1a ce CBBbpIKeTe ¢ TeXHUYIECKarTa [OMOIII, oceTeTe Hamms yebcait: https://corporate.haier-
europe.com/en/. TTox paszen ,,yeOcaiit, n3dbepere Mapkara Ha Ballus MPOAYKT U IbpPiKaBa.

[le GbaeTe MPEHACOYCHU KbM KOHKPETHHS yeOCalT, KbJICTO MOXKE [l HAMEpHUTE TelIe)OHHHUS HOMED
1 (opMyJIsipa 3a Bpb3Ka ¢ OT/elIa 38 TEXHUYECKa MOMOLL.

* 3a gombnHUTENHa HGOPMaLMs OTHOCHO NPOAYKTa, MOMsi, KOHCYITUpaiTe ce C:
https://eprel.ec.europa.eu/
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